






Rovót'lme s 
Bratislavské hudobné slávnosti s6 �
�l�e�·� 

nom Európskej asociácie hudobných fes· 
tivalov ( AEFM) spolu s dalilmi 41 hu­
dobnými festivalmi Európy. Aké posta­
venie maj6 BHS v tomto reprezentatlv­
nom �s�p�o�l�o�
�e�n�s�t�v�e�?� 

- Európska, no v �s�k�u�t�o�
�n�o�s�t�i� sveto­
vá .asociácia hudobn9ch festivalov zdru­
žuje prlsne vyberan9 okruh festivalov. 
Asociáci·a sleduje niekolko rokov úro­
veií �u�c�h�á�d�z�a�
�o�v� o �
�l�e�n�s�t�v�o� a až potom 
rozhodne o jeho prijat!. �V�9�l�u�
�n�o�s�t� AEFM 
je i v tom, že �p�o�
�e�t� �
�l�e�n�o�v� z jednej 
krajiny je limitovan9 na •troch. Ani naj­
�v�U�
�a�i�e�,� �
 �i� hudobne najrozvinutejšie štá­
ty nemôžu �m�a�e� v Asociácii viac ako 
troch �
�l�e�n�o�v�.� Je to svojim spôsobom ne­
demokratické, ale má to i pozit!vnu 
stránk l!_ v tom, že s.a pri j[ma jú_ za �
�l�e�n�o�v� 

iba �s�k�u�t�o�
�n�e� �a�p�i�
�k�o�v�é� festivaly. ClenQ· 
via AEFM zo socialistick9ch štátov (je 
ich štvrtina z celkového �p�o�
�t�u� l sa po­
kúšajú o to, aby sa �
�i�n�n�o�s�e� Asociácie 
stále viac �s�ú�s�t�r�e���o�v�a�l�a� najm!! na otázky 
umelecké a na pomoc mlad9m umelcom. 
BHS - pokial ide o ich postavenie v 
Asociácii - ma jú nepochybne v9h·odu 
v tom, že sa aka· festival profilovali a 
práve v orientácii na mladú Interpre­
�t�a�
�n�ú� generáciu stali známymi v hudob­
nom svete. To je v9hoda oproti mno­
h9m - i staršlm a �v�!�!�
�a�l�m� - festiva­
lom, kt-oré z roka na rok menia svojll 
podobu, resp. hladajú ju i �d�e�s�a�e�r�o�
�i�a�.� 
Prlkladom t-akého �n�e�k�o�n�e�
�n�é�h�o� hlada· 
ni.a je napriklad Holland Festival, ktor9 s 
každ9m nov9m Intendantom men! s·voju 
tvár a podnes sa v medzinárodnom me­
radle nepresadil ako �.�n�l�e�
 �· �O� �v�ý�n�i�m�o�
�n�é�.� 

�S�n�á��� s jedinou výnimkou, že pomáha 
�p�r�e�s�a�d�z�o�v�a�e� ideu, k.torú realizujeme uj 
u nás: okolo ústredného festivalu sa 
grupuje niekolko menš!ch hudobn9ch 
centier a miest, kt.oré - profitUJ11C z 
velkého - robia z miestneho festivalu 
relokrajinský. Preto je to Holland l:'es­
tival ... I u nás majú BHS asi 30 pri· 
družen9ch satelitn9ch minifestiva!íkQV, 
ktoré po slovensk9ch mestách a kul-

ho fest·ivalu. Ako samot-né slovo hov·or!. 
festival by mat byt sviatk•om, a tQ pred­
pokl·adá �v�ý�n�i�m�o�
�n�é� výkony a dramatur­
gické hody. Dramaturgia je však vždy 
v9sledkom istého kompromisu medzi 
ideáLom, základn9m konceptom a t9m, �
�o� 

su z neho dá reálne �u�s�k�u�t�o�
�n�i�e �.� �H�o�s�e�u�j�ú�·� 

ce orchestre možno dramaturgicky 
�o�v�p�l�y�v�H�o�v�a�e� iba do malej miery. Ak sú 
orchestrálne koncerty �z�a�h�r�a�n�l "�
�n�9�c�h� te­
lies na BHS �s�ú�
�a�s�e�o�u� neja·kého turné, 
muslme vychá.dzut z ponuky 2-3 pro­
gramov. Môžeme z nich �"�k�ú�p�i�e�"� - alebo 
�" �n �e�k�ú�p�i�e�"�.� To je istý limitujúci faktor. 
Je tu Než rozpor medzi názorom kri tiky 
a záujmami publika. Je známe, že na 
festival nechodl ten to, �
�o�m�u� hovor!m 
"kádrové publitkum" filharmonlck9ch 
koncertov, t. j. vyspelé a stabili zované 
publikum. Jedn9m z poslanr festivalu 

chopitelne �e�a�h�á�m�e� v tomto smere za 
kratši povraz. Nehovorili sme pritom 
ešte o jednej, �d�o�s�e� podstatnej okolnosti. 
SND - pri všetkej kráse l·nteriéru -
má malú scénu. Prak·tlcky to znamená, 
že sa tu nedajú �p�r�e�n�i�e�s�e� Inscenácie z 
velkých opern9ch domov. A tak môže­
me dostat zo �z�a�h�r�a�n�i���I�I�a� len komorné in­
scenácie alebo malé divadlá. Preto tu 
svojho �
�a�s�u� �h�o�s �e�o�v�a �l�a� viedenská Volks· 
oper i Staatsoper s podujatiami , kt()ré 
sú pre �H�u� vlastne netypické. Je to aj 
problém pozývania pražského Národné· 
ho divadla. Roku 1983 bolo napr. a·ktuál­
ne �z�a�v�o�l�a�e� ND s Wagnerovými Majstra­
ml spevákmi norlmbersk9mi - kvôli ju­
bileu skladatef.a, aj kvôli absencii jeho 
tvorby na našej opernej scéne, nehovo­
r iac o t om, že pražská inscenácia bola 
hudobne naštudovaná znamenLte. Uk4-
zalo sa však, že ani javisko, ani orches­
trište �n�e�s�t�a�
�i�l�i� pražskému obsaden1u a 
,javlskovému riešeniu diela. 

BHS '84 pon6kaj6 operntm n6vltevnl­
kom viacero sólistlckfch mien pnej ka­
tegórie, ktoré nesporne oavlelia tvar do· 
mácich inacen6cU a vnes6 featlnlový 
duch aj do opery SND. Zaujlmalo by nAs, 
akA je kompetencia vedenia opery SND 
a BHS pri �z�a�l�a�e�o�v�a�n�l� sólistov na festi­
val? 

- Jedna z ciest, ako ���a�l�e�j� skvalit­
�H�o�v�a �e� festival, je �z�h�o�d�n�o�t�i�e� operné podu­
jati a BHS. V pr.axi to znamená, �v�y�b�r�a�e� 

z reper.toáru len tie, ktoré �s�e�i� �v�9�n�l�m�o�
�·� 
né po stránke �i�n�s�c�e�n�a�
�n�e�j�,� hudobnej, 
skrátka - umeleckej. V spolupráci s ve­
denlm opery SND chceme �z�l�s�k�a�v�a�e� do 
nich aj kvalitných �z�a�h�r�a�n�i �. �
�n�ý�c�h� sólis­
tov. Predpokladá to dlhodobé plánova.n.le 
a rešpektovanie fixných term!nov, �
 �o� sa 
v našich podmienkach �n�e�z�a�b�e�z�p �e�
�u�j�e� 
l ahkl(), pretože vieme, s kolkými faktor­
mi mus! chod divadla �p�o�
�l �t �a�t�.� �T�o�h�t�o�r�o�
�­
ný kurz v �z�a�b�e�z�p�e�
�o�v�a�n�!� s6Ustov �p�o�
�a�s� 
DHS do im;cenáci! SND je však perspek-

dlll do dramaturgie BHS program 
�S�=�U�K�-�u�.� Jednak kvôli jubileu SDUK-u, ale 
aj preto. !e nám to pomáha zv9raznif 
ist9 dramturgický akcent: obna!enie ko­
�r�e�H�o�v� slovenskej hudby, inšpirovanej 
SNP, k �
�o�m�u� je program �S�= �U �K�-�u� orien· 
tovaný. V budúcom �r�o�
�n�!�k�u� sa �u�r�
�i�t�e� 

vrá·tlme k projektu, ktorý sme nazvali 
.,P()zdrav z Východnej" - aj kvôli tomu, 
že �t�o�h�t�o�r�o�
�n�é� slávnosti vo Východnej 
slá·vili svoju �t�r�i�d�s�a�t�r�o�
�n�i�c�u� a ich ume­
lecký ohlas je pozoruhodný. Radi by sme 
- aj pri pr!ležitostl 40. �v�9�r�o�
�l�a� oslobo· 
dania našej vlasti, oo bude centr4lna 
idea pri konc1povant dramaturgie 
BHS '85 - pl'i.pomenuli o. i. pod.iel fol·k· 
lórnej a folklórom Inšpirovanej hudby v 
našom živote. Pravda, 1 v dalš!ch roc· 
níkoch �p�o�
�! �t�a �m�e� so z&raden!m vhodn9ch 
programov tohto l!ánru. 

S �n�e�o�b�y�H�a�j�n�f�m� ohlasom sa v lllinuloa 
�r�o�
�n�l�k�u� BHS stretol koneert, na ktoroa 
v podaal P. Toperczera a M. Laplanlk6-
bo za:rneli Slovanské tance A. Dvof6ka 
a Uhorské tance ). Brahmsa. Najml mit· 
del reagovala na tieto diela velmi li­
vo - pre leb umeleckCi hodnotu a prf· 
�1�1�t�u�p�n�o�a�e�.� Pravda, dali by aa �a�p�o�a�e�n�t�e� 
aj Iné programy, ktoré boli v lllinulfeh 
rotnlkoch orientované viae-menej u 
ml6del alebo deti. Nemali by sa takto 
zamtlrané podujatia i �r�o�z�l�l�r�i�e�?� 

- Mne sa táto myšlienka nesmierne 
pozdáva - už aj preto, !e �b�u�d�e�i�c�l� rok 
QSN vyhlásil-a za Medzinárodný rok mlá· 
deže . �.�U�"�B�S�'�t�l�v�a�l�,� ktor9 sa už roky sna!! 
prezentov·af �u�m�e�t�e�c�k�e�i� mlad, mal by sa­
viac ako inokedy - �s�ú�s�t�r�e�d�i�e� na ml·a4t1 
�
�a�s�t� publika. ·Na druhej strane je to 
i odpoved na problém �p�o�p�o �l�u�d�H�a �j �a�!�c�h� 

koncertov, ktoré majú isté nevýhod·né 
�
�a�s�o�v�é� zaradenie pre zamestnaných ná-v· 
števnlkov koncert()V. Neradi by sme sa 
ich však vzdali - , �v�e��� �r�o�b�i�e� iba jeden 
�v�e�
�e�r�n�ý� koncert, pripadne dva paralelné 
koncerty �v�e�
�e�m�é� + pred9taven1e v SND, 
by iba zvýšilo .,schizofréniu" fanúši:kov 
hudby, ktor! sa nevedia ·rozhodnt\t, kam 
�!�s�e� skôr. �P�o�p�o�l�u�d�H�a�j�a�i�e� koncer.ty by sa 
mali teda orient.ovat najmä na mládež, 

PROBLÉMY A PERSPEKTIVY FEST IV ALU 
túr.nych centrách vyžarujú a.tmosféru 
bratislavského sviatku hudby. 

XX. Bratislavské hudobné slávnosti ma­
j6 vo svojom jubilejnom �r�o�
�n�f�k�u� �v�e�>�m�i� 

bohatú umeleckú ponuku. Ale ul! teraz 
vznikajú obavy, �
�l� �v�ý�n�i�m�o�
�n�á� situácia 
bude �m�a�e� i svoju reprlzu v bud6cich ro­
koch, alebo bude �n�a�s�l�e�d�o�v�a�e� pokles v 
obsadenl orchestrami, komornými zdru · 
l!eniami a sólistami. 

- Zámer nášho festivalu je ·vždy rov­
naký: snaha �r�o�b�i�e� z každého koncertu 
umeleckú udalost. Ak sa to vždy neda­
r!, nuž iba pret•o, lebo Isté pt iaznivé 
okolnosti sa nemusia vždy opakoval. Ak 
sme tohto roku z!skali na BHS napriklad 
Leningradskú filharmóniu, je to i záslu­
ha toho, že tent.o prvý leningrJclský or­
chester je v �
�a�s�e� BHS na turné v stred­
nej Európe a v nadvi\znosti �n�a�H� sa mim 
podarilo �z�a�i�s�t�i�e� aj koncerty v !lratislave. 
Tiež niektoré ���a�l�a�i�e� podujatia na BHS '84 
sú vý.sledkom lst9ch pri·aznivých okol· 
nost!. Na druhej strane už po roky sle­
dujeme, kt.oré velké sovietske a iné or­
chestre sú �p�o�
�a�s� BHS v strede EurOpy. 
�V���a�k�a� tomu máme na festivale pravi­
delne velké svetové orchestr?.. Už dnes 
napr. vieme, že r. 1987 - det'l po atva· 
renl festivalu ( 25. septembra l -- bude 
na BHS �h�o �s�e�o �v �a �e� Gossorchester zo ZSSR 
s dirigentom ). Svetlanov·om. Organ!· 
zátorom BHS sa podari!lo �z�a�i �·�s�t�l�e� tiež dob· 
rú spoluprácu s velk9ml koncertnými 
agentúrami. JJalej - ak dnes vieme. žu 
r . 1985 nebudeme mat na festivale \'ie­
dens·k9ch filharmonikov �
�i� Leningradskú 
filharmóniu, budeme sa �s �n�a�~�l�t� �o�b�o�l�l�;�;�t�i�e� 
BHS inými podujatiami a zn,\myml me­
;,ami sólistov. je však pravdepodobn6. 
že ani s orchestrami na torr. nebude bu­
dúci �r�o�
�n�!�k� zle. �V�e��� má �p�r�r�s�e� Mn!chov· 
ská filh .armónia so S. Celibi<lachem, Ja­
pan Philh·ar-monic O.rchestu'a, ok.rem toba 
2-3 velké orchestre zo socialistických 
krajin. A Mk je garancia, že !:>•.Idúci �r�o�
�­
nik fesuvalu nebude o �n�i�
� slabšl, ako 
predchádzajúce. je pravdou, že sl nemô­
žeme �d�o�v�o�l�i�e� to, �
�o� napriklad �v�e�>�l�<�é� ko· 
�m�e�r�
�n�é� ,.turistické" festlv•aly, ktoré na 
jeden koncert dovezú londýnsky, �
�i� iný 
orchester za �f�i�n�a�n�
�n�é� �
�l�a�s�~�k�y�,� kltoré ne­
poV'aŽiujem za -opráivnené. Ak totiž po­
tom napr. v Salzburgu p9tajú za jeden 
!!stok 2000 šLHngov, ba l vl·ac, to je pre 
�m�H�a� už morálny problém. �V�e��� v danom 
pr!•pade ide o fest.ival bohatýoh snobov, 
a nl.e kvalitného .publika. 

Otázka dramaturgie nie je Iba prob· 
lémom zaistenia umelcov. )e to l výstav­
ba programov, zaradenia Istých diel, sie· 
dovanle významných jubilel a objavova­
nie skladieb, ktoré môl!u tieto udalosti 
istým spôsobom znovu �o�s�v�e�t�l�i�e�.� I ked· 
chápeme �z�l�o�l�i�t�o�s�e� dramaturgickej práce 
v tomto smere, predsa sa nám zdá, le 
�p�o�
�a�s� BHS Isté diela rotuj6, opakuj6 sa 
a - akoby - prflll vychádzali v 6strety 
vkusu publika. 

- Je to najcentrálnejšia otázka celé· 

je, aby sme odkr9vall nové ná:v!ítevn!c­
ke vrstvy. Preto sa napriklad rob! ná­
bor na festivalové koncerty. Nie je mo­
ttvova.ný t9m, že by sa podujati>a BHS 
nedokázald �p�r�e�d�a�e�, �,� ale že chceme cle­
ravectome dosiahnut, aby pracujúci z ver­
kých bratislavských záv·odov prišil na 
festivalové k·oncerty. Lenže pre tll eto no­
vé vrstvy �p�o�s�l�u�c�h�á�
�o�v� treba �r �o�b �i �e� dra­
maturgiu, kt·orá im je �z�r�o�z�u�m �i�t�e �> �n�á� a 
bUzka. ])alej - BHS sú festivalom žán­
rove mnohostranným. Jednou z diskuto­
vaných ·tém je prezentácia novej tvorby. 
BHS nemôžu byt náhradou Týždi'la novej 
sl·ovenskej hudobnej tvorby, ktor9 je -
napokon - každý rok. Okrem aktuál­
nych noviniek, ktoré BHS clela·vedome 
�v�y�h�>�a�d�á �v�a�,� by mal festival �. �p�r�i�n�á�a�a�e� vo 
výbere �n�a �.�j�o�s�v�e�d�
�e�n�e�j�a�.�l�e� hodnoty, �
�a�s�t�o� 

zviazanó aj s istými �· �i�d�e�o�v�o�-�s�o�p�o �.�J �o�
�e�n�s�k�9�·� 

mi �u�d�a�l�o�s�e�a�m�i�,� �
�i� význam.n9mi jubileami. 
Fa•ktorov, ovplyvi'mjúcich výs!Javbu dra­
maturgie, je teda vera. Preto v9sledok 
treba vidief v dlhodobejšej k.OIIItinulote a 
pe11spekt!ve. Napokon 15 dru nemOže �d�a�e� 

�o�d�p�o�v�e��� na všetko. Krltik .a, ktorá posu· 
dzuje tento, pre ftu iste centrálny pro·b· 
lém, by mal•a vidief aj hisotorickú dimen­
ziu festivalu. 

Do propagácie BHS je zapojený aj roz­
hlas a televfzia, ktoré majú taktiet svo­
je pol!ladavky a programové návrhy. Ne­
sporne ich treba �v�z�i�a�e� do ávahy, ba ak· 
�c�e�p�t�o�v�a�e�.� 

- Cesk.oslovenský rozhlas a Ceskoslo­
ve.nská telev!zia zmnožujú �s�p�o�l�o�
�e�n�s�k�9� 

dosah festivalu, r.ozšlrujú povedomie o 
�H�o�m� v.o svete, a to �b�u��� priamymi pre­
nosml, alebo záznamami koncel'tov. Naj· 
m.ä telev!zia má však strtktné po!ia­
davky, poklal ide o dra:ma.turgiu. ' Nemá 
napriklad rada, ak sa �
�a�s�t�o� objavujú 
diela 20. �s�t�o�r�o�
�1 �· �a�,� �k�~�o�r�é� sú viazané Illll 
tantiémy v devlzach. Ak sa tieto poplat­
ky dajú za koncert �u�h�r�a�d�i�e�,� v telev!zil 
vystupujú na a·stronomické �
�i�a�s�t�k�y�.� Pre 
telev!ziu nie je dobré ani zaradenie d-iel, 
ktoré sa �
�a�s�t�o� opakujú a sú zaznamena­
né už v minulosti - aj �k�e��� v inej 
interpretácii. Na tieto aspekty treba prl­
�h�U�a�d�a�e� pri zostavovan! progréiJIIlov k·on­
cerrov, vysielaných z BHS telev!ziou, 
nehovoriac o ���a�l�a�i�e�h� moment()ch, ku Mo­
rým však vždy ná·jdeme cesty riešenia. 

Speclflckou otázkou je pozývanie oper­
ných s_6borov, ktoré môlu �p�o�v�z�n�i�e�s�e� cha­
rakter a kvalitu BHS. Zial, v tomto sma­
re sme - al na berllnsku Nemeck6 
ltátnu operu - nezaznamenali v ostat­
ných rokoch pozitlva. 

- Tu je niekolk·o problémov, ktoré 
sl žiadajú vysvetlenie. Berllnska opera 
tu bola �k�o�m�e�l�.�'�
 �· �n�e�,� a to za pomeme vy­
soké ná•kla<ly. �P�o�z�ý�v�a�e� len tolllto cestou, 
nie je každý rok možné. Z kultúrnych 
dohôd dostávame málo, resp. n.ie velké 
podujatia. Kultúrne dohody sa sústre­
���u�j�ú� na Pražskú jar a - napriek to· 
mu, že nejde len o problém BHS, ate 
aj brnenského festivalu - celkom po-

tivny a nepochybne tiež pomôže sk"lalit­
�n �i�e� obraz festivalového diania. 
· Medzi kritické 6vahy patri i tá, �
�l� by 

Interpódium a MTMI UNESCO nemali �b�y�e� 

so svojimi podujatiami zaradené na 6vod 
festivalu. Niekedy v minuloatf. a totil 
stávalo, le uprostred BHS nastal poklea 
kvality - práve vlnou niektorfcb nie 
najlepilch koncertov a vfkonov, napr. 
.,interpodistov". 

- To je námet do d.iskus·ie. Osobne 
si mysl!m, že ak festiva-l �n�e�z�a�
�n�e� zá­
važnými umeleckými �
�i�n�m�i�,� mOže skon­
�
�i�e� skôr, než sl ludia vši·m.nú, že vôbec 
bol. Pozoonost sa mus! �v�z�b�u�d�i�e� �h�n�e��� na 
�z�a�
�i�a�t�k�u�.� Problém Interpódia: mysUm si, 
že t rochu aj našou vinou sa oslabil zá­
ujem o výber prvotriednych umelcov zo 
soci.alistick9ch krajin na .túto prehliad­
ku nastupujúcej interpretatnej generá­
cie. Akoby paTtnerské agentúry trochu 
podcenil! dosah l P a pof.avil! v náro­
koch na svojich reprezen!tantov. Trochu 
nám "vietor z plachiet" vzali �M�a���a�r�i�,� 
kt·orl tC:eu Inter.pódia prevzali a na tom­
to základe �z�a�
�a�l�i� velmi clera.vedome a 
úspešne �o�r�g�a�n�i�z�o�v�a�e� Interfórum. Zdá sa 
však, že tohto rok.u sa situácia znor­
malizuje, pretože sme sa snažil1 o to, 
ally Interpódium z!skalo �o�p�ä�e� tú kvali­
tu, �~�t �o�r�o �u� sa �v�y�z�n�a�-�
�o�v�a�l�o �·� vo SV()jlch za­
�
�i�a�t�k�o�c�h�.� Na druhej strane je v silách 
BHS, aby sa takéto špecializované podu­
jatie v rámci festivalu obohatilo - ok­
rem koncertných vystúpeni - aj v9k·on· 
mi na opernom javisku. 

V minulom roku sme zaznamenali za­
ujfmavé folkl6rne podujatie v Dome 
ROH, ktoré boli �s�6�
�a�s�e�o�u� BHS. Mieni aa 
v tomto lánrovom rozllrenf dramaturgie 
�p�o�k�r�a�
�o�v�a�e� ej do bud6cnosti? 

- BHS sú festiva!()m dr.amaturgicky 
otvoreným. To znamená, že popri �e�a�~�i�s�­

kových poduja1iach z oblasti vážnej hud­
by, chceme �m�a�e� aj koncerty z Iných 
žánrov. Velký ohlas medzi mladým pub­
likom mali najm!! ukáž·ky z mimoeurôp· 
skej hudby ( Indickej, japonskej a 1.1. Je 
to potrebné i preto, aby sme vzali na 
vedomie, že existujú rozmanité hudob­
né kultúry, ktoré sa vzájomne ovplyv­
�H�u�j�ú� a najm!! dnes sa dostávajú do kon· 
tak·tu. EHS zámerne �z�a�r�a���u�j�ú� do drama­
turgie podujatia, kde sa predst-avujú 1 
�h�r�a�n�i�
�n�é� hudobné oblasti alebo U pred­
stavitel ia z oblasti populárnej hudby a 
džezu, ktor! pôsobia i vo vážnej hudbe. 
V tomto �r�o�
�n�í�k�u� BHS to bude Felix Slo­
�v�á�
�e�k�.� ktor9 má �s�p�o�l�u�ú�
�!�n�k  " �o�v�a�t� s Foer­
strovým t•riom ako klarinetista. Folklór 
je pomerne novým, ale úspešným prv­
kom na fest·iv·ale. Mysl!m Si, že v tom­
to smere treba lepšie �p�r�e�p�o�j�i�e� na.jlepšie 
programy z Východnej na stálu folklór­
nu scéPU Domu ROH, a to aj pOOas BHS, 
aby �s�k�u�t�o�
�n�é� skvosty toMa druhu ume­
nia videli nielen �B�r�a�H�s�l�a�v�
�a�n�i�.�a�,� ale aj 
�z�a�h�r�a�n �i�
�n �!� záujemci. Tohto roku sme 
trochu porušili koncepciu prezentovanla 
autentickéh<l folklóru tým, že sme zara-

ktorá nemá �
�a�s�o�v�é� problémy s náv§te· 
v.ou koncertov o 17,00 h. Potom však tre­
ba tieto podujatia konci.povat trochu 
�i�n�á�
� - nielen d·ramaturgiciy; ale v9be· 
rom lntel'pretov. Je vera �v�ý�i�n�i�m�o�
�n�ý�,�c�h� 

talentov v ·det-skom:" �
�i  " �" �f�f�f�H�i�l�:�l�e�t�n�!�c�k�o�m� 
veku, ktoré svojim pr!kladom mô!u in· 
_špirovat a nesporne aj �v�y�c�h�o�v�á�v�a�e� hu· 
dubne ·Orlehtovan9ch návš.tE!'Vn!kov kon· 
cert.ov z r-adov mládeže. V ZSSR sú v 
�s�ú�
�a�s�n�o�s�t�i� dv·aja 12-roonl chlapci -
�s�k�u�t�o�
�n�e� �.�,�z�á�z�r�a�
�n�é�"� detl: budeme sa 
�s�n�a�~�i�e�,� aby aspofl jeden z nich prišiel 
na BHS '85. Ale talenty sú aj inde -
napriklad v CSR pôsob! dychové kvinte­
to deti z �=�S�U�,� ktoré je nielen ra.rt<tou, 
ale SVQ!ou �ú�r�o�v�H�o�u� a výsledkami i sen­
z4ctou. · Radi by sme ich prezentovali 
nie ako �s�t�l�
�a�.�s�t� Interpódia, kde vystupu· 
jú laureáti �s�t�l�e�a�~�f�,� k\'ázi zreU majstri, 
ale ako priklad· �n�e�o�b�y�.�
�a�}�n�é�h�o� nadania, 
fol'movaného priaznivými �o�k�o�l�n�o�s�e�a�m �i� a 
nadšen!m. 

�S�6�
�a�a�e�o�u� festivalu bol v minulom ro· 
ku aj fllmovf selllin6r - aaajlmavf ob· 
sabom, ale bobatf aa ponftautf pro­
gram. Pol!lta aa 1 jeho opakovantm? 

- Ide nielen o filmový seminár,'-alo 
o pridružené akcie k BHS vôbec. Na jed­
nej strane �z�a�h�r�-�a�n�i�
�n�!� alebo mlmobrati· 
slavsk! hostia BHS sa tešia, !e majtl za­
plnený �d�e�H� zauj!mavými podu}atiamt. 
Domáci však oprávnene kritizu jú podob· 
nu �p�r�e�h�u�s�t�e�r�l�(�)�s�e� festivalu, kde sa dá 
pre množstvo &keli �e�a�~�k�o� �z�o�r�i�e�n�t�o�v�a�e�.� V 
budúcnosti bude teda treba vollf naj­
�z�á�v�a�~�e �j�a�i �e� �s�ú�
�a�s�t�i� BHS a .tie pontlkaf 
našim �h�o�s�e�o�m� - i domácim záujemcom. 
Filmový seminár bol mmýšlaný ako pra­
v!deln9. Ukázalo sa však, že k proble­
matike tohto druhu sa intenz!\'ne hlási 
festival Zl-atá Praha. Pokial ide o hu­
dobné programy pre deti a mláde!, kto­
ré by sa mohLI �p�r�e�z�e�n�t�o�v�a�e� �p�o�
�a�s� BHS, 
mus!me si �u�v�e�d�o�m�i�e�,� že to robi aj Prix 
Danube. T.reba teda �z�v�á�~�U�.� �
 �i� podobné 
prehliadky, spojené so seminárom, ne­
pd•tl"ia predsa len na in\1 pôdu. Na dru­
hej strane sl mysl!m, že sme málo vy­
užili existenciu paraleLne prebiehajtlce­
h·o BIB, ktloré je v Bratislave ka!dé dva 
roky. Tu sú aj �s�t�y�
�n�é� plochy proble­
matiky det! a mládeže, toh estettckého 
formovani,a prostredn!Cl'V()m výtvarného 
umenia a hud·by. lnvest!cia festlv·alu do 
mládeže je jeho budtlcnos(Qu. BHS nie 
sú a �n�e�c�h�c�e�i� byt podujat!m, orientova­
ným na turistov. )e to festival výrazne 
ná•rodný v tom, že chce �f�o�r�m�o�v �·�a�e� a roz­
�v�!�j�a�e� predavšetkým domáce pubUkum a 
tu je záloha v mladom pokolenl naj­
atrakt!vnejšia. 

Ako sa pozerite na ot6zku hudobne 
orientovantcb vfatav v rámci ·BHS? 

- BHS má nielen záujem, ale 1 povin· 
�n�o�s�e� roblt výstavy - za predpokladu, 
že sa realizu}ú v kooperácii s niek9m. 
Snaž!me sa, aby r. 1986, kedy je lisz­
tovské �v�ý�r�o�
�i�e�,� bola vel·ká vý9tava, ve-

�{�P�o�k�>�N�i�
�O�V�'�B�a�l�l�i�e� na 7. stu'. ) 



BRATISLAVSK~ KUL TURNE LETO e BRATISLAVSKÉ KULTÚRNE LETO e BRATISLAVSKÉ KULTÚRNE" LETO e 

DNI GIT AR OVEJ HUDBY 
Priestor, ktorý dramaturgia bratislav­

ského Kultl1rneho leta vymedzila vážnej 
hudbe, sa sústreďuje predovšetkým na 
dve podujatia: na Dni organovej hudby 
a Dni gitarovej hudby. Po niekolkých 
rocnlkoch týchto podujati dneS už nikto 
nepochybuje o Ich osožnosti. Naopak, 
v kruhu odbornlkov, ale l ostatných zá­
ujemcov o tieto nástroje s\1 očakáva­
né so záujmom. Ich popuJ.arltu a vefkú 
návštevnost zvy šu je i atraktlvne pros­
tredie, v ktorom sa koncerty konajú -
Hudobná sieň Bratislavského hradu pre 
organové koncerty, Barokové nádvorie 
Univerzitnej knižnice pre gitarové kon­
certy, v prlpade nepriaznivého počasia 
U Klarisiek. Prit-om závažnosť gitaro­
vých Dni podčiarkuje i okolnosť, že mi­
mo ojedinelých koncertov v ·rámci BHS 
sú v Bratislave už roky jediným podu­
jatlm, na ktorom zaznieva gitar.a ako 
koncertný nástroj. Je to situácia tak tro­
chu .paradoxná, ked si uvedomlme úspe­
chy českej a slovenskej gitarovej školy 
v zahranitl, o ktorých sa dozvedáme, 
žiar, len z tlače. 
Tohtoročné Dni gitarovej hudby, kto­

rých usporlad•tefom bol už tradične 
MDKO v Bratislave, sa uskutočnili od 
17.-21. júla 1984. Ohlásenými prota­
gonistami piatich večerov boM umelci z 
CSR, Talianska, MĽR a Rakúska. Koncert 
r·akúskeho gitaristu Roberta Rezaca sa 
však pre sólistovo ochorenie n ekonal. 
S akousi samozrejmosťou sme ocakáva­
li, že na pódium vystúpi l slovenský gi­
tarista. Ako som sa dozvedela od zá­
stupcov MDKO, 11časf aspoň jediného z 
nich sa, žiar, napriek Ich snahe, nepo­
darilo zabezpeči t. 

Zo štyroch koncertných večerov za 
najhodnotnejšie pokladám vystúpenie 
Pavla Steldla z Prahy a recitálu mla­
dého taHanskeho ume~ca Renata Samuel­
llho. Jeh výkony spájala predovšetkým 
premyslená a dôkladne pripr.avená dra­
maturgia, ktorej cielom bolo predstaviť 
gitaru ako klasický koncertný nástroj, 

Taliansky gitarista Renato Samuelli 

schopný uniesť technickú, zvukovú i vý­
razovú nosnosť s kladieb rôznych štýlo­
vých obdob!. S odlišnou dramaturgiou i 
poi'latlm hry sa predstavil maďarský in­
terpret Gergely Sárkilzl. Ako najslabšie 
sa ml javilo vystúpenie Miloslava Ma· 
toui ka z Prahy [16. júla). Ohlásený pro­
gram sice napovedal o šlrke jeho kon­
certného repertoáru, z kto rého pre bra­
t islavské publikum pripravil s kladby M. 
Praetorla, H. Villu-Lobosa, súčasného 
českého gitaristu a skladatera S. Raka 
l anglického autora W. Waltona, čl š pa­
n ielskeho gitaris tu M. Llobet.a , ale v cel· 
kovom dojme pôsobil mdlo, jednotvárne, 
bez s trh u júclch momentov, bez koncepč­
ného ujasnenia si jednotlivých skladieb. 
Jeho výkon sa niesol v jednej dynamic­
ke j rovine, ktorú nenarúšali ani občas­
né. nie práve najčistejšie vyhrané vir-

ZBOROVE KONCERTY 
Cyklus piatich zborových koncertov, 

na ktorý.ch sa pocas letných mesiacov 
predstavtJAn1S,f1<i~J') spevác~ych z!Jorov 
l~es(..na,~ij:h , a jeden zahranl~ný). otvo­
.t:!li Slo~asklr ·· maclrigaUstl ( 30. júna 
'19841. Omladený súbor sa pod vedenlm 
dll'igenta Ladislava Hol6ska predstavil v 
sta·ronovej 13-člennej spevácke j zostave 
pri prliežltosti 20. výročia svojho zalo­
ženia reprezerttačne ako výkonom, tak 
aj výberoq~ Interpretovaných skladieb. 
Prvú časf koncertu Madrigalisti venovali 
stare j hudbe ( C. Monteverdi, ). S. Bach, 
A. Dvorá k). druhú časf súčasnej sloven­
skeJ tvorbe. I keď ťažiskom .prvej polovi­
ce programu bolo Bachova Moteto č. 3, 
tak pre svoju dlžku, ako aj obťažnosť, z 
lnter.pretaôného hladiska vyšiel vari naj­
vyrovMnejšie Dvorákov cyklus V pr!· 
rodl!. Výrazovo mnohotvá·rna a náročná 
predloha moteta sl žiadal.a totiž ešte hlb­
šie zžl!ole sa s hudobnou podstatou, a.by 
overa viac vyšli na povrch i !le naj­
jemnej~ie nua·nsy, dotvárajúce celkovú 
plasUčnosf diela. V Dvorákovl, no po­
dobne 1 v Monteverdlm, sa Madrlgalls ti 
zaskveli prekrásne vypoocovanýml, kle­
nutými frázami, ozajstným zmyslom pre 
dynamické tleňovanle a uchopenlm .pod­
staty skladieb. Napriek tomu, že jednot­
liv! speváci zboru disponujú výraznými 
sólis tickým! amblclatnl, kommmá zvuko­
vá vyrovnanosť ansAmblu tým vôbec ne­
ut!1pela. Priestor ·pre sólovú lnterpretač­
ntl reallzáC·Iu poskytla skOr druhá .po­
lavica koncertu, ktorá presvedčila o 
všestrannej muzikalita vokalistov, ·O Ich 
schopnosti priestorovo cttlf Z'VUk ( Zel­
jenka: Hry pre 13 s pieva júcich a hrajú­
cich na biele nást roje). o velmi dobrom 
zvládnuti rytmicky i Intonačne ná·roč­
ných partov [Hrušovský: Can ti, Bok es: 
Llnle pre 12 spevákov, Burlas: Zvony). 
Rada by som zdôraznila, že už dávno 
sme nepočuli od jedného zboru na je· 
dlnom koncerte vlastne reprezentačnú a 
súčasne najnárocnejšlu "vzorku" sloven­
skej zborove j li·teratúry v ta .k kvalitnej 
Interpretácii. 

Pozoruhodný výkon Madrlgallstov 
"beznádejne" zatienU nasledujúce zbo­
rové koncerty. Istrotne l!reba brat do 11-
vahy, že členmi Sloyenských madrlgalls­
tov sú profesionálni spe.václ, kým u 
ostatných zborov tomu 'tak nie je. Pre­
kvapll>o všaik, že tentroraa: sa rtak-tr.<>­
chu popoluškou popri Madrlgallstoch ja­
vUo aj vystúpenie Speváckeho aboru mes­
ta Bratislavy, jedného z našich najvy­
spelejš!ch ama·térskych zb01:ových 'telies 
( 16. júla). Pri porovnávacom .pohfade 
dozadu sa ml vid!, .že tomu v nedávne j 
minulosti tak nebýl!'alo. Spevácky zbor 
mesta BratlsliBvy podal pod vedenlm di­
rigenta Ladislava Holbka prlememý, ni­
}&ko nie nadprieme rný, ani výnimočný 
výkon a, žlaJ, nedosiahol úrovne, na 
akl1 sme boli v minulosti zvyknutl. Cias­
točne t.o mohla byť vec hlasovej úl118VY 

z vypätosti pred odchodom na sl1faž do 
anglického Middlesbroughu, avšak, zda­
l.o s~. {\koby zbor zápasil aj s hlbš!mi 

.. \(r!zovýml javmi. Objektivne treba kon­
~ta1oyať,, ,.ž.e.,v zbore 7lna!Sne. poklesta k'Va­
llta speváckej základne - odchod via· 
cerých dobrých spevákov nebol adekvá.t­
ne doplnený, i ked kvantltatlvne áno. 
Prirodzene, že speváci i dlrlgerut sa sna­
žili o celkovú zvukovú vyrovnanosť jed­
notlivých hlasov l celého zboru, avša.k, 
z vyššie uvedených prlčin ju nebolo 
možné vždy dosiahnut [ .,deravé" soprá­
ny l tenory) . Najvyrovnanejš l zvuk, zro­
zumittefnosf plastickej výstavby skladieb 
l lntonačnú Istotu sme najviac zazna· 
mena ll pri zreduk'Ovanom počte čl enov; 
v komornom zloženi zbor uviedol diela 
Morleyho, Saint·Saensa, Ebena a premié­
ru Hrušovského [Malá Im provlzácla). 
Celková dramaturgia koncertu sa vyzna­
čovala pestrosťou - po stránke štý lo­
vej i výrazovej. V úv·ode pr.vej i druhej 
polovice sa predsbavlla ženská aj muž­
s ká zložka telesa samostatne - uvede­
nlm vždy štyroch zborov rôznych auto­
rov [ženský zbor najlepšie vyznel v Za­
vlrán! lesa od B. MarUnO, mužský zbor 
v janáčkovej Láske opravdivej 1. Dúfame, 
že nepriaznivé zmeny [ktorým sa, pri­
rodzene, musela podriadiť a j náročnosť 
repertoáru l Spevácky zbor mesta Bre· 
tislavy čoskoro prekoná a op!lt s l ho 
vy;počujeme vo forme, v ktor·e j _bud e 
môcť konkurovať i profesionálnym tele­
s ám. 

Na tretom zborovom koncerte vys tú­
pili na čele s dirigentom Pavlom Baxom 
dve zborové telesá - Robot~lcky spevo­
kol Bradlan z Trnavy a Mieianý zbor 
bratislavských učiterov [ 9. augusta) . I 
ked účinkovanie jedného z našich naj ­
st·a'ľšlch robotnickych spevokolov op!ltov­
ne nemožno porovnáva ť s predchádza· 
túclmi d'Voma, na niekedy až "živelnom" 
a z profesionálneho hladiska aj chybič­
ka mi poznamenanom hudobnom prejave 
spevákov Bradlanu boli najsympat4ckej­
šie dva momenty: zanietenie, s a·kým sa 
svojej záfube venujú, prýštiace z pre­
ja.rvu a prenáša júce sa aj na posluchá­
ôav, a dlsclpllna. Clenovla zboru pružne 
reagovali na dlrigentove po!iyny, boli s 
nim "zohr81tl" oa s p!ltl nielen navonok, 
ale aj vnútorne .a vo výsledku upútoalo 
najm!l velmi dobré frázovania a široká 
dynamická škála prejavu ( B. Smetana: 
Vl!no, M. Schneider-Trna,vský: Hoj, vlasť 
moja, J. B. Foerster : Pol nl cestou J. Ro­
botn!cky spevokol Bradlan efektne ukon­
čil svoj bratislavský koncert poslucháč­
sky fúb L'VOU s~arou t.allans~ou plesňou 
V leni sui mar [u pr. G. Leontov l s vy­
nl·kajúcim tenorovým sólom A'Ilttona Du­
ra•na. 

Ak sme u Brad lanu dlsciopHnu obdi· 
v.ovall, nemožno o nej chvályhodne ho­
vorH v súvislos ti s vystú.penlm Miešané­
ho zboru bratislavských učLtefov. Po· 

tuózne pasáže. Nakofko verlm, že Ma­
touškove zahraničnó úspechy nie sú ná­
hodné, prip!s u jem jeho výkon na Dňoch 
gitarove j hudby bud momentálne j indls­
pozlcll , alebo nesústredenostl, či nedos­
tatročnej priprava. 

O plne opačný dojem zanechal jeho ko­
lega Pavel Steidl , ktorý vystúpil na zá­
ver podujatia [21. júla). Prv ú polovicu 
jeho koncertu vyplnili Suita B dur j. A. 
Losyh o z Loslntalu, Suita A dur č. 3 
[transkripcia violončelovej s uity l J. S. 
Bacha a Pocta Ceskému chorálu jany 
Obrovske j. Druhá čast recitálu obsaho­
vala diela klasických autorov g itarovej 
literatúry M. Morena-Torrebu, ). Rod· 
riga a ďalšieh českých skladatelov M. 
Vo jt iška a S. Raka, u ktorého P. Steidl 
š tud u je na AMU. Vycibrená, vyclzelova­
ná technika, zmysel pre štýlové rozliše­
nle jednotlivých skladieb. schopnos t 
koncentrácie a za týmto všetkým pul­
zujúca muzikali ta tvorili hlavné znaky 
jeho interpretačného štýlu. V neposled­
nom rade aj bezprostredný kon takt, aký 
dokázal nadviazať s obecenstvom, pri­
spel k jeho bratislavskému úspechu. 
Predovšetkým Pocta Ceskému chorálu ). 
Obrovske j a Variácia na tému Nikitu 
Košklna S. Raka vyzneli v jeho podani 
presvedčivo, s prislušným dramatickým 
nábojom, zvukovou výrazovosťou, adek­
vátnou for movou výstavbou, z čoho by 
sme mohli usudzovať, že súčasná h udba 
je Steldlovmu umeleckému naturelu ver­
ml blizka. 

Skla dby rôznych štý lových obdobi -
od baroka až po 20. storočie - tvorili 
dramatu rgickú náplií koncertu Renata 
Samuelllho (17. júla). Na flvod zazneli 
skladby ). Dowlanda a ). S. Bacha. Na 
ne nadviazala Sonáta C dur, op. 15 M. 
Giu llianlho, ktorá sa v jeho podani vy­
značova la zvukovou priezračnosťou a vy­
váženou klasickou formou. Muzikantsky 
velmi pekne umelec vystaval strednú 
časť Canclón zo Sonáty č. 3 mexického 
skladatera M. Ponceho. Inteligencia vyža-

strehli sme zlé nástupy ,.sólujúcich" 
spevákov [A. Dvol'ák: Zitné pole). ne­
sústredenosť [alebo nevedomosť? J pri 
splevanl pr!slušného partu , slabé, ne· 
dostat očné akceptovanie dirlgent·a spe­
vákmi [ktoré možno čiastoč ne opravedl­
nit iba jeho krátkym, niekolkomesačným 
pôsobenlm v zbore l. Nedlsc'iplinovanos­
ťou zaprlčinili speváci nepre]Jfadnosť vý­
s ledného zvukového dojmu (Z. Mikula: 
Pod briezkou J. nejednotnosť jednotlivých 
hlasových skupin, a 1 celého zboru. Na­
priek tomu, že zbor disponuje zn•ačnou 
ženskou prevahou, tenorová hlasová sku· 
plna celkove pôsobila najvyrovnanejšie. 
Nakofko ani hlasová kultúra v zbore nie 
je na adekvátne j úrovni, najlepšie zbor vy· 
znel v polohách, Moré využivajú pri­
rodzený na tureJ fudského hlasu ( ). Ma­
lovec: Kys ucké plesne) . Aj pri uvedo­
meni sl chronického nedostatku dobrých 
zborových spevákov, je potrebné do bu- • 
dúona uv·ažovať o kvalLtnom doplnen! a 
omladenl s peváckej základne zboru. 

EVA HOLUBANSKA 

Amatérske zborové spievanie je v )u· 
h oslávll organizované v rámci spevác­
kych spolkov, ktoré pracujú na a ma · 
térsket báze v pravom s lova zmysle. His­
tória organizovaného zborového spevu v 
juhoslovans kom meste Krlževec má vy­
še storočnú tradiclu a a j hosťu júci Chor­
vátsky spevácky spolok Kalnik oslávil 
nedávno 85. výročie svojho založenJ.a. V 
rámci Spolku pôsobi mužský a ženský 
spevácky zbor a tiež sú bor fudových mu­
zik·antov - tamburášov. Na bratislav­
skom koncerte [ 18. augusta J uviedol 
miešaný zbor a spoluúčinkujúci tambu­
rášsky s úbor za dirigovania Ivanky Kon­
lícovej pre nás málo zná mu zborovú 
tvorbu juhoslovans kých skladatefov, ako 
a 1 chorvátske fudové piesne a t.ance. V 
prvej polovici zazneli piesne a cappella 
au,torov V. Zganca, E. Cosseta, J. Kapia­
na, F. Dugana, D. Fia, s. Mlhaljlnca a 
R. Gobec.a. Technicky nie velmi náročné 
s kladby, v ktorých je postrehnutefná ln­
§plrácla fudovou hudbou, interpretoval 
zbor so sympatickou snahou o čo naj ­
sústredene jšl výkon. Ziaf, práve to bo­
lo snáď hlavnou pričlnou absencie väč­
šej spontan eity a radosti zo spievania, 
ktoré sú u zborov tohto typu najs ilnej ­
~ou devizou. V interpretácii jednotlivých 
s kladieb sa vyskytli viaceré lntonačné 
l rytmické zakolisanla, velké rezervy má 
súbor at v rozvljanl hlasovej kuLtúry a 
muzikálnom pretlmočeni prednesených 
diel. Očividne bllžšl na turelu zboru bol 
chorvátsky folklór, ktorý vyplnl l druhú 
polovicu večera. Z interpretácie bolo c i­
tlf skutočnú zžitost s fudovou piesňou, 
patriacou ešte l dnes k prirodzenému 
umeleckému prejavu jednotlivých spavá· 
kov. Národné plesne a tance vhodne do· 
pLnila bezprostredná a lllblvá h ra tam­
burášskeho súboru. - MH-

Priestor posledného zborového koncer· 
tu [ 24. augusta J zverlll dvom vysoko 
spofahlivým a osvedčeným zborovým te· 

rovala aj z interpretácie záverečných 
skladieb koncertu Hommanaje il Debus­
sy M. de Fallu a dvoch kratučkých 
virtuóznych skladbičiek de Tedescu. 

Zo štyroch koncertov tohtorocných Dn! 
gitarovej hudby sa svojou koncepciou 
vymykalo vystúpenie Gergelya Sárkl:lzlho 
[ 20. júla l · Tento 32·ročný koncertný 
umelec, absolvent v-iolončelovej hry l 
hry na viole de gamba sl pre bratislav­
s ké publikum pripravil program výlučne 
zo skladieb španielskych autorov. Inter­
pretoval ich na renesančnej a baroko­
vej ( bourdonovej J lutne vlastnej výroby 
a na gitare. V jeho podani zazmeli u nás 
kompozicle menej známych španielskych 
sklada tefov 16. a 17. stot·očla ). del En­
cína, D. Pisadera, L. Milana, M. del 
Fuenlana, A. Mudarra, G. Sall!Za, L. de 
Narvaéza. V druhe j časti koncertu pred 
Narvaéza. V druhej časti koncertu pred­
viedol na gitare vlastné impro·vizác le na 
tému španiels kych fudových plesni a 
tancov - v~etky v štýle flamenga. G. 
Sárkôzi je nesporne všestranným hudob­
nlkom, ktorému technika hry na rôz­
nych hudobných nás trojoch nerob! prav­
depodobne žiadne problémy. I keď jeho 
nadšenie a bohaté skúsenosti, k.toré 
prýštill z interpretovaných skladieb, bo­
li velmi sympatické a u obecenstva naš­
ll .l patričnú odozvu, jeho Interpretácia 
smeru je skôr na vonka jš! efekt, na ekvi­
libris tiku než na hudbu samotnú, na 
vnútorné prežit ie sk ladieb. Videli a pl>­
čuli s me virtuózny .typ koncertného 
umelca, ale počas celého koncertu sme 
čakali o niečo viac: výkon, ktorý strhne 
nielen svojou technickou dokonalosťou, 
ale a 1 výrazovou presvedč.lvostou. Poču· 
li sme sice velké množstvo s kladieb a 
skladbi čiek rôznych sk.ladatefov, a le 
všetky sa vliali do jedného anonymné­
ho celku, skrývajúc sa za umelcovu 
technickú vir1uozitu. Ospech bol sice 
vefký, ale l tak sa nat!skala otázka: nie 
je to tak trochu málo? 

MARTA FOLDESOVA 

Piivccké sdru:leni moravských učiteli\ 

!esám s bohatým ku ltúrnym a hudobným 
zázemlm - Speváckemu zboru sloven­
ských učlterov [ SZSU) s dirigentom doc. 
Petrom Hradnom a Piiveckémn sdralenf 
moravských učitelii [ PSMU l pod vede­
nim doc. Lumlra Pivovarského. Ich vy­
stúpen ie bolo tematicky zamerané na 
českú a s lovenskú vokálnu tvorbu 19. a 
20. storoč ia. 

SZSU sa preds tavil s reprezentatlv­
nym výberom s lovenskej zborovej tvorby 
[ M. Schneider· Trnavský, A. Moyzes, E. 
Suchot1, Z. Mikula) , doplneným o Ja­
náčkovo Dež viš. Dokáa:al znova, že je 
zborom h lasovo vyrovnaných a technic­
ky dobre disponovaných spevákov, kto­
ri kva litu výsledného zvuku nedosahujú 
na úkor forslrovania čl inéh·o technic­
kého nedostatku, ale vyras.tá z clefave­
domet vyváženosti a kultlv.ova nosti pre­
ja'Vu. Uvedené prednosti zboru sa odzr­
k·adllli predovšetkým v Interpretácii 
kompozlcle Santa Helena A. Moy­
zesa, ktorá bola bezpochyby s1lným a 
jedinečným umelecko·estetlckým zážit­
kom. 

PSMU te kolektivom. ktorý tvorivým 
zdravým entuziazmom a napätlm udr­
žu je svoje známe kvality na vysokej 
úrovni. Tvorivé nadšenie zboru vyvoláva 
pri vystúpeni nenapodobltefnú ·atmosféru 
na,plnenú srdečnosťou, láskavosťou , ale 
aj duchovnou ušfachtllosfou. je pr!znač­
né, že v tomto ovzduš! sa niesol i In­
terpretovaný výber z českej a sloven­
skej zborovej tvorby [ j. Nešvera, J. B. 
Foerster, L. Janáček, O. Ferenczy, B. Mar­
tinO 1. 
Záverečné súzn enie oboch telies za 

striedavého dirigovania oboch zbormaj­
strov v s kladbách Smetanových, Bendlo­
vých a Suchoňových vytvorilo pekné a 
sympatické finále celéh·o koncertu. uspo­
riadaného v akustolcky velmi priaznivom 
prostredi Barok ového nádvor:La Univer­
zitne j knižnice. 

MILOSLAV BLAHYNKA 



·-

Varnianske leto '84 
Hoci Varna sa spája v našom vedomi 

predovšetkým s turlstLkou, jej história 1 
súčasi!fSť hovoria o vyspelom stredisku 
kul1l1ry a umenia. Z minulosti, dotýka· 
júcej sa kultťi.ry Trákov, Rimanov, ne­
skOr Slovanov, zachovali sa pamiatky 
v podobe vykopávok prW!mo na uliciach 
centra_ mesta, ako aj vo vltrlnach Ná· 
rodného mťizea. Varna - nálezisko naj­
staršieho spracovávant·a zlata; Odesos­
krl'.lovatka rlmskeho obchodu, byzant­
ské mesto s pravoslávnou vokálnou a 
výtvarnou kultllrou; dnes nadobúda roz­
mery jedného z na jmodernejšlch miest 
s lľozvlnutou priemyselnou l .kultťir:nou 
stíčasnostou. je s~redlskom divadla, ope· 
ry, filharmónie, konzervatória, profesia· 
nálnych komorných združeni, sólistov, 
je mestom, v k•toro-m pulzuje umelecký 
život rovnako na koncertnom pódiu, v 
galériách, na otvorených scénach. Celo· 
ročné umelecké podujatia vrcholia Var· 
ntanskym letom, festtvalom, kde hudba, 
dramatické a výtvarné umenie sa vo vzá­
jomných väzbách ·prlhová·ra}ú domácim 
l zahraničným návštevnlkom prostrednlc· 
tvom koncertov, vý~av, ·operných a ba· 
letných predstavenl, bienále národných 
súťaži v sochárstve, medzinárodnej ba­
letnej sútaže, každoročnými letnými In· 
terpretačnýml kurzami atď. 

Hudobná čast VarnianskRho leta '84 
zaujala najmä dram111turg!oÚ. jej koncep· 
cla je velmi clel•avedomá a obsahuje 
široký umelecký diapazón tak kompozlč· 
ných, ako aj Interpretačných paramet­
rov. Festival, história ktorého siaha až 
do roku 1922 (s vojnovými prestá.vka­
ml ], nadobťida plné rozvinutie až v pos­
ledných rokoch. Stal sa prehliadkou vy­
spelosti bulha!'Ského hudobného žlvma, 
strediskom stretnuti poprednýc.h domá· 
clch sólistov, ansámblov 1 orchestrál· 
.nych operných a baletných telies. V kon· 
frontáclách so zahraničnými hosťami vy­
n iká jeho umelecká úroveň, najm!l v ob­
lasti vokálnej, ale do fOpred!a sa po­
stíva 1 záujem o ml•adých Interpretov-In· 
štrumentallstov. Festiva l sa mOže stat 
pre našich usporlada·telov letných festi­
valov a Kultúrneho leta Inšpirá-torom v 
zmysle llij)latnenia mladých. Na tohtoroč­
nom Varnlanskom lete to boli recitály 
mladých bulharských laureátov sveto­
vých 1 domácich Ln1erpretačných súťa­
ži, galakoncerty vltazov VIII. ročnlka 
Medzinárodne j speváckej sťítaže v So­
fii a napokon let•né Interpreta-čné kur­
zy. Prebiehali paralel111e v odboroch vio­
lončelo (viedol j. St.arker, USA), husle 
( Ifrah Nea man, Anglicko J. komorné sťi· 
bory (Vladimir Avramov, BĽR). Výsled· 
ky seminárov, v ktorých sa školitelia 

snažili odpútať adeptov od technickej 
stránky hry a zdôrazňovali tvorivé roz­
vinutie Interpretácie, sa potom prezen­
tovali na spoločných vystúpeniach. v 
tejto súvislosti nebolo by nezau jlmavé 
zamyslieť sa nad talentovanou generá­
ciou mladých slovenských Interpretov a 
poskytnút Im tak na našich domácich 
festivaloch alebo prehliadkach, ako aj 
cestou ponuky do zahraničia, možnosti 
pre Ich ďalšie rozvinutie a uplatnenie. 
Popri mladých bulharských Interpretoch 
nechýbali na festivale výnimočné osob· 
nosti domáceho l zahraničného pódia: 
umelci typu Mlnčeva, Gjaurova, Konzula· 
va, Dejanovej, -či zahraničn! umelci ako 
španielsky harfista Nlcanor Zab~leta, 
vietnamský klavirista Da ng Th al Son; 
obohatenlm bol l kultivovaný výkon Ne­
meckých sólistov z Bonnu, atraktlvnym 
ožlvenlm Džezový balet z USA. Pries­
tor dostali l velké f1lharmonloké tele­
sá z Varny, Plovdivu, Sofie, ale aj z Le­
n ingradu a Drážďan, najlepšie komorné 
telesá krajiny atď. Našu republiku re­
prezentovali v predstavenl Smetanovej 
Predant~j nevesty štyr~a vokálni sólisti 
z Prahy - Z. jehllčková , L. M. Vodič· 
ka, M. Kopp, B. Maršlk. I keď v rámci 
domáceho operného ansámbl u z Varny · 
obstáli na úrovni, boli to výkony skOr 
perspektlvnych kádrov česke 1 voká lnej 
školy - až na vynlkajtíceho spevá.ka a 
herca Bohuslava Marš!ka v postave Ke­
cala, ktorý sa stal vedúcou umeleckou 
osobnosťou celého predstavenia Smeta­
novej Predanej nevesty. Prirodzenosť v 
hlase i v pohybe bola tou základnou 
devlzou, z ktorej sa odvltala jeho tvorivá 
umelecká kreácia v hudbe 1 na javisku. 
) ehllčková l Marienka l a Vodička ( jan!k l 
sú spevákmi, ktor! potrebujú impulz pre· 
budenia, komll•nlkatlvneho splynutia, pre­
to Iba v scénach s Inými postavami sa 
uvoln!ll a naplnlll svoje úlohy adekvát· 
nym umeleckým vyjadrenlm (napr. scé­
na jan! ka a Kecala z II. dejstva l- Inak 
sú to hlasy, ktoré ešte zaiste nezavfšlll 
svo j vývoj. Predstavltel Vaška Miroslav 
Kopp zaujal Inteligenciou a hlasovou vy­
váženosťou, ako a 1 citlivo prepracova­
ným h laso.vým l pohybovým výrazom. Dl· 
rlgent predstavenia Vladimir Anastasov 
sa prejavil ako pohotový kapelnlk, kto· 
rému však nešlo o čistotu a prepraco­
vanosť orchestra. 

Oaiš!m scénickým titulom bol balet 
domáceho autora Krasimlra Kjurčlnské­
ho Koz! roh. Podla predlohy Nikolaja 
Chajtova libreto nap!sal Milan Paunov, 
naštudovali sólisti baletu Národnej ope· 
ry v Sofii. Pozoruhodné dielo ukázalo 
svoje pozlt!va tak v partitúre, ako v 

umeleckej realizácii na jav-Isku. Bulhari 
ma jú dobrý balet, hoci nevychádza z 
kultivovanosti sovietske j školy, skOr z 
národného temperamentu a brilantných 
skokových kreácii. Koncepcia r ežiséra 
Ivana Veličkov-a vychádzala z týchto 
predpokladov - a predovšetkým z dÔb· 
rej hudby, ktorá priam provokovala k 
umeleckému scénickému vy jadreniu. 
Kjurčlnského hudba, značne Inšpirova­
ná domácim národným koloritom, zau ja­
la premyslenou kompozičnou prá_cou, 
oplerajúcou sa o lnvenčnú muzikálnu 
syntézu prevzatého a vlastného. Svo jou 
komunikatlvnostou stala sn zrozumltel· 
nou pre široký okruh poslucháčov plné­
ho amfiteátra. 

V rámci komorných koncertov, rea­
lizovaných v sieni bývalého pravosláv­
neho kostola lemov-aného Ikonami zo 
17.-19. st-or., preds tavili sa počas môjho 
pobytu vo Vame predovšetkým domáci 
umelci: Dlmovo kvarteto, laureáJt kln· 
vlrnet sútaže v Bruseli Bajan Vodenlčn­
nov, ďalej za•hranlčný súbor Nemeck! 
sólisti s bulharskou klavlrlstkou Zen! Za­
charlevovou. 

Dimovo kvarteto, známe z kvaHtných 
nahrávok l z nášho pódia, akosi na tom· 
to recltálovom vystúpen! nedokázalo sl 
udržať svoj št>andard. V skladbách Hayd­
na, Golemlnova, Schumana prevládalo 
sólistické presadzovanie ·a zvukové for· 
s!rovanie na úkor výrazu a vkusu. Mia· 
dý klavirista Bajan Vodenlčanov svojim 
temperamentom zdOraznil zmysel pre 
velké kontrasty, nadsadenú zvukovosť, 
štýlovú beztvárnosť - rovnako u Bee­
thovena, Hindemltha l Brahmsa. Zrejme 
navyknutý na väčšie priestory nedoká· 
za! sa preladiC do komornej scény a 
skuLtivovať svoj tón. jeho staršia kole­
gyňa Zen! Zncharlevová v Bachovom 
Koncerte f mol , BWV 1056 - vyhovu­
júcom najmä 2. častou viac čembalu -
us ilovala sa citlivým diferencovan!m vý­
razu skultivovať dielo do klavirneho vy­
jadrenia - s prlsnosťou pravidiel, ale 
l vlastným tvorivým na•plnenlm, čo, žiar, 
chýbalo jej nemeckým partnerom. Tech· 
nlcky brilantnl, decentného zvuku 
hrali presne a cizelovane, ale natolko 
striedmo, že zotierali nuansy medzi Mo­
zar,tom a Bachom, Schubertom a Brltte­
nom. Znel! tóny bez s ugestlvne j výra­
zovej sily tvo rivosti. Bol to výkon !ech· 
nlcky vypracovaný, a le umelecky bezln· 
venčný, poslucháčsky nepodnetný. 

Hoci koncerty, ktoré som mala mož· 
nost počuť počas 5 dn! z 30-dfíového 
festivalu, nepatrili k výnimočným, účast 
na každom festlvnlovom poduj~tl inšpl· 
ruje, podnecu je k úV!ahám a videniu no· 
vých s_úvisiostl. A z Varny sl bolo čo 
priniesť . .. 

ETELA CÄRSKA 

Súčasnosf na scéne milánskej La Scaly 
V opernej sezóne 1g83·84 uviedla mi· 

lAnska La Scala najnovšie diela dvoch 
sQčasných sklndatelov, svojim sujetom 
1 reallzllclou nanajvýš rôznorodé, avšak 
po hudobnej stránke natol.ko z·aujlmavé, 
~e sl zasluhujQ osobltntí zmienku. 

Západonemecký skladartel Karlheinz 
Slockhausen sa nepred9tavil milánske· 
mu publiku a hudobnej krit-Ike po prvý 
raz. Už pred dvoma rokmi mala na scé· 
.na Scaly premiéru prvá z cy.klu jeho 
opier (ktorých názov obsahuje vždy me­
no jed·ného dňa v týžd:nll, a to Stvrtok 
zo svetla. V sezóne 1983-84 sa uskutoč· 
nlln premiéra jeho ostatného diela So­
bota zo svetla. Súbor opier má tvoriť 
cyklus .nazvaný Svetlo a autor ho plá· 
nuje "skompletizovať" do roku 2000. Po­
dla skladatelových predstáv každý zo 
sledmlcb dni symbollzuje určitú blbllc· 
kú bytosť. Sobota jé dňom Lucifera -
p.redstnv.Ltela zra a násilia. Svetlo -
ako znie názov celého cyklu - zna­
mená po2111an1e. 

Opera Sobota zo svetla sa skladá z 
nlekolkých scén. Na tívod zaznie pre­
dohra Pozdrav sobote v poda.nl Iba ple· 
chov~ch dychových nást·rojov, prvá scé· 
na je klavtrnym a speváckym sólom te· 
dinéh.o....Y...okaHstu - basistu, predstavite­
Ia Luc!Lera a má názov Luclferov sen. 
DruhO scénu Rekviem pre Lucifera vy­
tvára flautové sólo a sexteto nástrojov 
rôznorodého charakteru ako pila, tam­
buriny so zvončekmi, ,kusy plec-hov rôz­
nej velkosti, bubienky, k.tOiľé mali hu· 
dobn!ci, oblečenl d.o kostýmov takmer 
kozmickej fantázie, rozmlastmené na ce­
lom tele. V tretej scéne Luclfer.ov ta­
nec zaznejú nástroje klasického orches­
tra, vokálne sólo, flautové sólo a objav! 
sa dokonca pantomimický tanečn!k. V 
záverečnej scéne Luctferova rozlllčka 
účinkuje mufský 7Jbor, sedem dychárov, 
organista a komparz. 

O Stock·hauseoovej opere ta~o hovo­
rU ako o hudobnom út·vare, na aký sme 
v tomto žánri zvyknutl. Nemá vlastnťí 
dejovťí osnovu a okrem klasických hu­
dobných cástrojov skladatel v nej po­
už!va za ťi.čelom zvukovosti rôzne pred· 
mety, ba l drevá.ky muf.ského zboru. In· 
tenzltu a farbu tónu počas predstavenia 
riadil sám autor pomocou mlxážneho 
pultu. O melócLII v klasick-om poňatt· 

možno hovoriť hádam Iba pri flauto­
vom sóle. Celá táto Stockhausenova zvu­
kovo-timbrová fantázia vyvolá.va v divá-

• kov! pocity nap!ltla, úzkosti, strachu ale· 
bo pokoja. 

Za zaujlmavý Inscenačný pokus mož· 
no považovať uvedenie opery nie na tra­
dičnom javisku La Scaly, ale na špor­
tovom štadióne, ktorý poskytol lepšiu 
možnost ·šlrenla zvuku k divá-kovi zo šty­
roch s trán. Hladiska <tvoril stred Madló· 
na, jednotltvé divadelné akcde sa odo· 
hrával! okolo pubhka a medzi nim. Na 
čelnej strane štadióna bola umiestnená 
velká kulisa v podobe ·tváre, pod kto· 
rou sa nachádzal-o stupň·ov•Lté lešenie, 
slúžiace ako priestor pre orchester. jeho 
členovia p.11! hranl vykonávali určl>té ry.t. 
mlcké pohyby, ktoré ·vyvoláYall predsta­
vu pohybujúcich sa oči, nosa a llst. 
Umiestnenie p.ubllka v centre diania vy­
volávalo u diváka predsoovu spoluúčas· 
ti na realizácii diela a konta.ktu s auro­
rom. Inscenácia opery na športovom šta­
dióne stratila typickú atmosféru oper­
ných divad-iel, čo sa prejavilo l na cho· 
vani obecenstV>a, ktoré počas predSitave­
n~a prichádzalo, odchádzalo, konzumova­
lo nápoje a t~m prekáulo tým, ktor! sa 
chcel! stístredlt na sledovanie hudobnej 
produkcie. 

- Meno Leonarda Bernsteina sa v mys­
Hach návštevnlkov La Scaly spája s pred· 
stavou vynlka .• llceho dirigenta. Uvedeme 
jeho najnovšieho operného diela PokoJ· 
né miesto a nedorozumenie na Tahltl 
bolo pre operné publikum a hudobnú 
krltlku prljemným ·prekvapen!m. Opera 
mala svetovú premiéru pred časom v 
~pojených štáltoch, milánska Lnscenácla 
sa uskutočnila v spolupráci s operným 
divadlom z Houstonu. Ide o pôvodné 
Bemstelnovo dielo spred trldsllBtlch ro· 
kov, ktoré autor doplnil a prepracoval 
tak po hudobnej stránke, ako a j v tex1:o­
vej čast-l v spolupráC'! s ·režisérom pred· 
stavenia Stephenom Wadsworthom. 

Dejovll osnovu Bernsteinovho diela 
tvori prlbeh pr~emernej amerlc-ke.j rodi· 
ny z 50. ~ok.ov, ktorý je zároveň akou· 
sl paródiou na americký spOsob života 
a prudký ekonomický rozvoj v tej dobe, 
kedy honba za hmotnými statkami znač· 
ne narušila medzlludské vzta·hy. Po smr­
ti manželky manžel čita zá:pisky z jej 
denn!ka a jednotlivé udalos« zo ž,tvota 

Snlmka pribliluje inscenačnf tvar Stock­
hausenovej opery Sobota zo svetla. 

Snlmka: Lelli a Masottl 

rod~ny sa odohrávajú priamo pred dl· 
vákom. Honba za kariérou, bezvýznam­
né dialógy s manželkou, nepochopenie . 
a odcudzenie vlastných det! ·vedú k to· 
mu, že členovia jednej r-odiny sl nedo· 
kážu nájsť cestu k vzájomnému porozu­
men1u. 

Bernsternov-o dieLo sa bllžl charakte­
rom k americkým muzlká.lom. Prekypuje 
džezovými a swingovými r}"t.maml, ktoré 
stí priznačné predovšetkým pre part spe­
váckeho ,t ria pa11odujúceho idoly ame­
rickej Iahkej múzy. I•nscenácLa vynikala 
dobrým hudobným naštudovanlm a spe· 
vácky.m obsadenlm s výraznými herec­
ký-ml k•valltlmll, čo bolo Iste v prospech 
dlel'a. 

Na záver mOŽdl.o Iba poznamenať, že 
ostatl!lé operné dielo Leona.rda Bern­
steina je svojou dramatickou zápletkou, 
svižnou, st·rhu júcou a pôsobivou hudbou 
súčasnému divák.ovl oveJ.a bližšie ako 
mystlclzujtíce dielo Karlhema Stock'hau-
sena. 

ANNA PODOLSKA, Miláno 

@ZAHRANIČIA 
O vfznamnom s6časnom maďarskom 

skladatefovi Sándorovl Szokolayovi na­
plsala muzikologička Alla Kilnigsbergo­
vá monografiu. Podfa predbelnfch re­
cenzii ide o zaujlmavé orientačné dielo. 

Maďarskf tenorista Andrés Molnár sa 
čoraz viac presadzuje ako wagnerovskf 
tenor. Podra správ v tlači pripravuje sa 
stvárniť ďalilie vfznamné postavy v Bay· 
reulhe. ------------------------Bartókovo kvarteto zavfiiilo oslavy 25. 
vfročia svojho trvania. S6bor dostal rad 
pozvani do zahraničia a podfa posled· 
nfch kritik nápadne vzrástla jeho Círo­
veň. 

V USA zriadili Kodályovo centrum, 
ktoré sa má starať o rozilirrivanie odka· 
zu tohto skladatera. Je to patričrui in!· 
ciatlva v propagovanl tohto umelca. 

Francíizsky huslista Joseph Calvet 
zomrel v Parili vo veku 86 rokov. V 30. 
rokoch Calvet zalo:Zil sláčikové kvarteto, 
ktoré sa preslávilo interpretáciou diel 
W. A. Mozarta, F. Schuberta a francíiz­
skej hudby; v povojnovfch rokoch za­
lolil ďalilie kvarteto. Od roku 1935 Cai· 
vet pôsobil ako profesor komornej hod· 
by na parllskom konzervatóriu a k je· 
ho liakom patrili o. i. Pierre Barbizet, 
Christian Ferras a Parreninovo kvar· 
te to. 

V Japonsku založili prednedávnom Spo­
ločnosť Richarda Straussa. Je to ul pät­
náste združenie v Japonsku, ktoré sa 
venuje propagácii a illreniu hudobného 
odkazu európskeho hudobnlka. 

Nemecké divadelné míizeum v Mnlcho­
ve a Vfskumnf íistav pre hudobné dl· 
vadlo, ako aj Výpočtové stredisko Uni­
verzity v Bayreuthe vyvinuli eleklro­
nickf informačnf a dokumentačnf sys· 
tém, ktorf zaznamenáva síiborné hudob· 
no-divadelné predstavenia v NSR, Ra· 
kíisku a švajčiarsku od sezóny 1981·82. 
Systém, ktorf dostal meno Tandem, mô· 
:le poskytníiť podrobné íidaje o dátach 
a obsadeniach a má byť k dispozicii mu­
zikológom, praktikom, ako aj verejnosti, 
ktorá sa o daníi problematiku zaujlma. 

Skladater a hudobnf vedec, intendant 
Státnej opery v Drážďanoch a prezident 
Zväzu skladaterov a hudobnfch vedcov 
NDR Siegfried Kohler zomrel po krátkej 
ťalkej chorobe vo veku 57 rokov v po­
lovici jíila t. r. V tvorbe, ktorá zahr· 
novala symfonické diela, komorná a in· 
štrumentálnu hudbu, ako aj vokálne 
kompozlcie, sa Kohler usiloval o syntézu 
síičasnfch hudobno·vfrazových pros· 
trledkov s kompozičnými principmi mi· 
nulosti. 

Šéfdirigentovi London Philharmonie 
Orchestra Klausovi Tennstedtovi udelili 
čestnf doktorát Colgate univerzity v Ha· 
miltone v New Yorku za mimoriadne 
zásluhy v hudobnej obla:..:s~ti;;.. ____ __ 

Maďarskf filmovt režisér István Szabó 
pokíiila sa presadiť aj v oblasti opernej 
réžie. V jíini t. r. inscenoval v Parili 
Wagnerovho Tannhäusera, hudobné na· 
iltudovanie mal Uwe Mond. V jíinl bu­
díiceho roku má' Inscenovať vo vieden· 
skej Komornej opere Mozartovu Figa· 
rovu svadbu. 

Dánskeho muzikológ& Jensa Petra Lar· 
sena vyznamenali čestnou zlatou medal· 
lou mesta Viedeň. Larsenove zásluhy 
spočlvajíi predoviletkým v oblasti Händ· 
Jovho a Haydnovho bádania. V roku 1965 
dostal Händlovu cenu mesta Halle. Za· 
oberal sa v Jednotllvfch iltíidiách aj ·nie­
ktorfmi problémami viedenského klasiciz­
mu. 

Slávnu amerlck6 tanečnicu s6časnosti 
Carolyn Carlsonov6 pozvali na Národ· 
né konzervatórium v Parili vyučovať 
predmet modernf tanec. Umelkyňa bola 
v rokoch 1974·80 lléfchoreografkou pa­
rlbkej opery. 

Od 1. do 12. mája 1985 sa bude konať 
v Toronte v Kanade Medzinárodrui Ba­
chova klavlrna s6ťa:Z. Jej čestnfm pre­
zidentom je Leonard Bernstein, medzlná· 
rodnej jury predsedá Gilles Lelebvre z 
Kanady. S6ťaže sa mô:Zu zíičastnlť kla· 
vlristi, ktor! sa narodili po 31. máji 
1949. Prihláilky sa prijlmaj6 do 3. de· 
cembra tohto roku. 

Známa rak6ska čembalistka a klavi­
ristka Isolde Ahlgrlmmová dovfillla 31. 
j6la t. r. 70 rokov. Pomerne skoro sa 
začala venovať vflučne hre na čemba­
le a infch hl•torických klávesových nA· 
strojoch. Publikovala rad článkov 1 
problematikou Interpretačnej praxe sta· 
rej hudby. Pôsobila ako profesorka na 
viedenskej akadémii, potom na salz· 
burskom Mozarteu, aby sa opäť vrátila 
do Viedne. Na približne 40 gramoplat· 
niach nahrala s6bomé klavlrne dielo 
J. S. Baclia. 

Flnsky basista Kim Borg oslávil za­
čiatkom augusta t. r. 65. narodeniny. Za­
člnal ako koncertný spevák, al v roku 
1951 sa dostal k opere. Spieval na mno· 
hfch svetových operných scénach a fei· 
tivaloch. V s6časnostl !ije striedavo v 
Dánsku a vo Flnsku, prllelltostne aj 
komponuJe. 



Po návrate z úspešnei súťaže 

Peter Mikulái so svojim klavirnym partnerom doc. Ľudovltom Marcingerom. 

Sólista opery SloveRBkého národného 
divadla v Bratislave Peter .Mikuláil sa 
zasl1illl preclnedávnom o dalilie výrazné 
ocenenie pre slovenské vokálne ume­
nie. Na Medzinárodnej speváckej s1íťali 
v Helsinkách, konanej v dňoch 14.-22. 
aususta 1984, siakal 4. cenu a titul lau­
reáta s1íťale. Pri tejto prllelitosti sme 
pololili mladému umelcovi niekolko otá­
zok. 

O valom dspechu sme sa dozvedeli 
strui!ne z dennej tlai!e. Dosiahli ste ho 
na 16ťali, ktorá je zatial u nás málo 
známa. M61ete nám ju v krátkosti cha­
ralrterizont? 

- Veimi ·rád. Ide o· pr.vý ročnlk sú­
ťaže Mirjam Helinove t. rea lizovanej na 
pôde Sibeliovej akadémie v Helsinkách. 
Vokálna pedagOgička a spevá·čka M. He­
linová ( na11odená 1911] je financova tel­
kou, hlavnou organizáitorkou - jedným 
slovom - dušou .tejto novej súťaže, kto­
rá sa má konať v päťročných interva­
loch. O prlta:Wvosti a výbornom orga­
nizačnom zvládnuti sved·č! záujem, kto­
·rý sútaž vyv<Jlala. 

Konkrétne? 
- Pre Ilustráciu uvediem, že už sa­

motnej účasti na súťaži predchádzala se­
lekcia. Na základe okolo 120 zaslaných 
magnetofónových nahrá'Vok pozv-ala po­
rota 53 spevákov, z toho 34 žien a 19 
mužov ( 5 basist-ov, 8 bary-tónistov, 6 te­
noristov a l kontl'a-tenorlstu J. medzi ni­
mi napr. reprezentan(ov ZSSR, NDR, An­
glicka, Svédska, NSR, USA, Kanady a 
aj početných zástupcov Azle. Súťaž bola . 
verejná a velktl pozornosť jej venovali 
f!nsky rozhlas 1 ·telev!zla, ako aj široká 
verejnost. 

Na ak6 literatdru sa s6ťal zameria­
vala? Mohli ste tu uplatniť aj vale bo­
haté sk6senostt koncertného speváka? 

- Keď som sa ·prostredn!ctvom Zväzu 
slovenských sklada.telov dozvedel o stl­
ťaži, uptl•tala ma predovšetkým svojou 
ná.ročnostou - stld·iac aj podla zlože­
nia poroty - a pomeme volným reper­
toárom. Spievali sa operné 1 koncertné 
árie skladatelov 19. a 20. storočia, skjad­
by f!nskych sidad-a·telov, ako aj árie 

Sn!mka: P. Saský 

z ora-tórH, kantát, paši! a podobne. V 
každom z troch kOl mali významnú úlo­
hu piesne. Svoju koncertnú prax som 
teda mal možnost zúžitkovať, a to tým 
viac, že celú súťaž som absolvoval so 
svoj!m umeleckým partnerom doc. Ľu­
dov!tom Marcingerom. Mysllm si, že na 
moj·om poprednom umiestneni má ·tiež 
velktl zásluhu, veď vďaka našej spoloč­
nej umeleckej činnosti sme boli vo vý­
hode oproti tým, ktor! museli spolu­
pracovať s. f!nskymi klaviristami - i 
keď to IJooli tiež kvalitn! umelci. 

Zaujimalo by nás tiel.- aké boli vý­
sledky s6tale? 

- Dovolte mi najprv uviesť zloženie 
poroty, ktorá pr-acovala pod veden!m 
K. Borga. Jej členmi bo1i S. Jurlnacová, 
M. Lentinen, J. Nesterenko, B. Nilssono­
vá, A. Nordmová-LOvbergová, A. Reynold­
sová ·a I. Seefriedová a ·rozhodla o ude­
len! cien takto: v k·ategórii spevá kov 
udema l. cenu Vladimirovi Cernovovl 
zo ZSSR, druhý bol Olaf Bär z NDR 
a -treti Fu Hal JLng z C!ny. Reprezen­
tantky tejto krajiny Ming Liang a DU­
ber skončili na prvých dvoch miestach 
v kategórii speváčok, <tretia bola F!nka 
Tanta Kouppinenová. Za zmienku stoji 
hádam aj to, že z 53 úča-stnikov sa do 
druhého kola dostalo po 10 adeptov, do 
finále po 4 v oboch kategóriách. 

Toto ocenenie je ul v poradi treUm 
vailm laureátstvom na medzinárodných 
s1ítaliach po stiťali A. Dvofáka v K. Va­
roch (1977) a P. I. Cajkovského v Mos­
kve ( 1982) . Co pre vás znamenala di!asť 
na týchto s1íťaliach? 

- Súťaž je vlastne forma špeciálnej 
pr!pravy. Je to predovšetj<ým p.rezentá­
cia seba samého a zároveň užitočná kon­
frontácia. Mysllm si ale, že každý spe­
vák sa nemusi zúčastnit sútaže. Mne 
táto forma konfl'ontácle vyhovov.ala, pre­
to som ·rád, že som rôzne sútaže absol­
vov•al a tak som si mohol overiť svoje 
umelecké dispozlcle. Každé podobné po­
dujatie čl·oveku vera dá, a .to po strán­
ke umeleckej 1 drama>turgických skÚse­
nosti (správna výstavba súťažného re­
pertoáru). Pripravil: GEJZA VAJDA 

PROBLÉMY A PERSPEKTÍVY FESTIVALU 
( Do~oočenie zo 4. str.) 

novaná životu n dielu F. Liszta. V tom 
istom roku je 50 rokov od smrti J. L. 
Bellu. Radi by sme boli, keby bola bel­
l()vská výstava na Bratislavskom hrade. 
Ako iniciártorom uskutočnenia podobných 
ukcil .nám velmi zálež!, aby sa podobné 
podujatia počas BHS uskutočnili, preto 
očakávame v tomto smere spoluprácu 
a podporu hudobných lmštitúci!. 

Nie zanedbatelnou je aj otázka pries­
torov, 11. ktorých sa uskutoi!nla tohto!-'Of­
né a bud1íce BHS. Tu sa na vás obra­
ciame nielen ako na predsedu prosra­
movej komisie BHS, ale aj ako na ria­
dltefa Slovenskej filharmónie, ktorá si 
práve na zatiatku sez6ny 1984-85 pri­
pumina 35 rokov svojho vzniku. Aj z 
toho dôvodu by nás zaujlmalo, aké plá­
ny i!akaj1í budovu SF pri rekouitruki!­
ných prácach v najblililej buddcnosti? 

- Začnem Redutou, kde sa musel po­
čet miest zn!žit kvôli požiarno-bezpeč­
nostným predpisom. ktoré mus!me reš­
pektoval pri rekonštrukcil. T-Iež ohceme, 
aby sa luď-om lepšie sedelo. Ka.pactta sá­
ly sa tak znlžila na menej ako 800 se­
dadiel. To znamená, že Reduta nebude 
mat velkú, ale dokonca iba strednoka­
pacttntl koocertnú sálu. Na druhej stra­
ne- v sieni zmizne stredná ulička, na­
kolko práve tu je najlepšia akustika. 
To sú zmeny, kt-oré prlvl-tajtl aj návštev­
nlkov tohtoročných BHS. Nepochybne to 
ovplyvni aj počet llstkov na festJival. Z 
dôvodov nedosta·točnej kapaci·ty sa pod­
čiarkuje nutnosť, pracovať na výstavbe 
novej koncertnej siene. Táto akcia má 
slušné tempo. Súťaž na riešenie pr!sotav-

by Slovenskej filharmónie sa uzavrela 
začtatkom r. 1984. Máme všetky dôvody 
usilovať sa o to, a by v susedstve Reduty 
vznikla velká koncertná sála, a tak hu­
dobné centrum . európskej tlrovne. Rea­
lizáciu navrhujeme v 8. a 9. päťročnici. 
Chceme, aby boli perfektne prlp.ravené 
projekty, ktoré by dokonale riešili akus­
tické a iné parametre na s-kutočne sve­
tovej úrovni. Boli by sme radi, keby sa 
dôkl•adne projektovalo - a menej pre­
rábalo počas výst-avby, ktorá by sa ma­
la začat v rokoch 1988-89. Poklal sa 
mám vyslovit aj k iným koncertným 
priestorom počas BHS, máme k dispozi­
cii na niektoré koncerty Dom ROH, sláv­
nostné otvorenie a ·niekolko koncertov 
BHS bude v novej koncertnej sieni Cs. 
rozhlasu, je tu tradičná Zrkadlová sieň, 
počltam& 1 s niektorými koncertmi v 
Obvodnom dome ku~túry Ru~i,nov. BHS 
radi poskytnú do tab-to domu kulrt'ú­
ry 1 ďalšieh ·kulrtoúmych sál umel­
cov, ktor! rozšlria slávnostnú a-tmosfé­
ru festivalu aj mimo tr-adičného mest­
ského cenrtra. Vera si slubujeme aj od 
tzv. pozývac!ch konceľ'tov, ktoré budú 
pred BHS vo veľkých bratislavs-kých zá­
vodoch. Radi by sme na ne nadviazali 
aj ďalšlml koncertmi umelcov a stlboru 
Sloven~kej filharmónie. Je t()tiž našou 
povinnosťou, formovať robotnlcku mlá­
dež ako zálohu vedúcej sily spoloč­
nos-ti. Od jej kval!:ty bude závisieť a.ko 
sn bude rozvljat celá naša socta11.stlcká 
spolocnosť a teda aj jej kultúrna 
(Jroveň: 

Zaznamenal-a: 
TER8ZIA URSINYOVA 
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Stretnutie mladých v Dolnej Krupej 
S pribúdajúcimi rok mi a uskutočnený­

ml úspešnými podujatiami stáva sa z Dq­
movu skladatelov v Dolnej Krupej sku­
točný domov, a to nielen skladaterov, 
ale l muzikoló~cw a koncertných umel­
cov. Na jar sa tu schádzajú členovia 
Zväzu slovenských skl·adatelov, aby zhod­
notili prehliadku nove j sklada•telske j 
produkcie n vzápl!tl prltúli kaštiel de­
siatky mladých lud!, stretávajúcich sa v 
rámci Kruhov mladých pri ZSS. V di\och 
8. a 9. jún a t. r. zorganizovalo vedenie 
Kruhu mladých koncertných umelcov pre 
svo jic·h členov v porad! už štvrtý semi­
nár - tentokrát na tému .,štýl". Bola 
t o náročná •téma tak pre šlrku a otvore­
nosť problému, ako a j z hladiska pod­
staty viacerý-ch významových rov!n ter­
mlnu štýl. PhDr. Jli'i Fukai!, člen Fil-o­
zofickej fakulty Univerzity J, E. Pur­
kyni! v Brne, ·pootil svojou pr!tomnos­
tou ·všetkých zúčastnených. V snahe dos­
tat sa predo-všetkým k vy jasneniu celej 
problematiky, predostrel pár podnetov 
na zamy·slenle, vyprovokoval plodnú dis­
kusiu, ktorej cielom, pravdaže nemoh­
lo byt definHivne vyriešenie, ale skôr 
n:•s tolenie a schopnost vidiet .. za" a 
.,nad". Cenné boli najm!! l_eh o slová v 
súvislosti s najnovšlm bádan!m a objas­
i\ovan!m nových pojmov v terminológii 
českých kolegov - muzikológov. Kon­
krétnejšie sa vo svojom prlspevku za­
meral PhDr. Igor Berger, ktorý sa usi­
loval vidiet problém štýlu v nadväznosti 
na historické skutočnosti. Vyj·adrll sa k 
inteľ'pretácii hudby autorov 20, storočia, 
spomenul p-roblém pretlmočenia diel sú­
časných skladaterov, a Mk isto otvoril 
niekolito pálčivých problémov. Mimo­
riadne podnetne sa k svojim mladým 
zverencom prihovoril Ján Albrecht, kto­
·r ý vychádza júc z dlhoročnej ped-agogic­
kej, teoretickej, ale na jm!! Int erp retačnej 
praxe sa dostal k problematike š týlovos­
ti v interpretácii , a teda k tomu, čo 
mladých výkonných umelcov predovšet­
kým zaujlm6lo - najoHtš\e. Ako ume­
lecký vedúci známeho súboru sta rej hud­
by Musica aeterna vyjadril sa k sú­
časnej illlterpretácii renesačnej a baroko­
vej hudby, v diskusii ku koncertom sa 
však zmienil 1 o problema·tlke štýlo­
vosti v hudbe súčasných autorov. 

Schvarovat mo·žno najm!! myšlienku 
prezentov•ať n.a s eminároch v rámci kon-

certu mladých interpretov členov Kru­
hu mladých, či tých, čo sa uchádzajú 
o členstvo. Jednou z najmla-dšlch účast­
nlčok stretnutia bola kLaviristka Zuzana 
Paulechová, talentovaná poslucháčka 
bratislavskej VSMU. V Dolnej K•rupej 
predniesl·a diela J. S. Bach·a a R. Sebu­
manna, v ktorých naznačila, že smeruje 
k poeticky zameranému, viac na výraz 
sústredenému a na celkovej výstavbe 
diel pracujúcemu tyRu klaviristky. Peter 
Drlička a Peter Minárik ·predniesli So­
naUnu pre kl•arlnet .a klavlr B. Martin\1 
a Volanie pre klarinet a klav!r V. Ku­
bič ku. V diele B. Martlnl1 sa prejavila 
Ich hráčska zainteresovanosť, hoci nie­
ktoré detaily neboli celkom presvedči­
vé. Ovela pr!tažli•vejšle sa obaj-a zmoc­
nili Kubičkovho Volania. Nečudo, veď je 
t o nadmieru vydarené dielo, ktoré mla­
dého skladatera, so zárubou· vytvára­
júceho menšie hudobné formy, cti. Kon­
cer-tná pr!ležitosť paJtrila 1 kJ.aviristke 
Dane Rusóovej, velmi pôsobivo stvárňu­
júce j variácie pre kJ.avlr Es dur, La ri­
cordanza C. Czerného. Azda najväčši 
problém t ohto diela spoč!va v tom, že 
mus! bojovať najprv o svo ju op-rávnenosť 
na koncertnom pódiu v našom storoči. 
Nie je, veru, lahké zvoliť si takéto die­
lo, vložiť doň srdce, tú pr!značnú bez­
problémo.vost, ktorej cielom je ukázať 
.,gymnastiku" prstov a prlt.om sprostred­
kovať umenie, estetický zážitok, pocit, 
že čas, venova-ný skladbe, nebol zby­
točný. Koncel'tný majster skupiny vio­
lončlel Slovenskej f ilha rmónie 27,ročný 
Ľudovlt Kanta u~av!'el koncertné prls­
pevky dielami z. Kodálya a A. Piattiho. 
Svoj!m výkonom predostrel spomedzi 
všetkých účinkujúcich najvl!·čšiu zrelosť. 
Zdá sa, že sa z ich stredu vymyká prá­
ve vďaka svo jej osobnosti, vlastnému 
interpret-ačnému názoru. Má všetky pred­
poklady dostat sa ešte bližšie k pod­
s·t·ate toho umelecky pútavého, sugestlv­
neho, presvedčivého: ku kráse. 

Podnetnost stretnuti mladých vtdtm 
práve v možnosti rozšlrenla vzdelanost­
ného zázemia, z!skania rozhladu, vzá­
jomnej umeleckej konfrontácie a - po­
vedz-me - 1 v nadvlazanl priatelských 
kon.tak.t-ov. Ostáva na samotných členoch, 
aby usmernili _svoju prácu tak, aby Ich 
čo najviac obohacovala. 
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Nad vedeckým dielom OTAKARA ZICHA cepclám. VIdel základné sféry hudobného myslenia -
tema.tlckt1, dynamlckt1 a sonor1ckt1 vo vzájomných väz· 
bách a spoj!Jtostlach. Ailltlclpoval tak chápanie otázok, 
spojených s hudobným myslen!m, ako tc.h v súčasnosti 
vymedzil prof. J. Kresánek. 50 rokov od úmrtia Otakara Zlcha je Iste dôvodom nie· 

len k plé1nej spomienke na životné dielo ~eského učan· 
ca a sJdadateJa, ale aj k zamysleniu nad poz!clou Zl· 
chovho odkazu v ·súčasnom kultúrnom a vedeckom po­
vedomi. 

Zich je osobnosťou širokých vedeckých l umeleckých 
záujmov. Okrem vlastnej kompozičnej činnosti plodne 
zasiahol do budov.8Illa českej . muzikológie, •teatrológie, 
hudobnej folkloristiky, teórie ltterat1lry, kritiky a pre·. 
dovšetkým estetiky - zvlášť hudobnej. Estetika tvor! 
bezpochyby ideovú svorku celej Zlchovej umenovednej 
koncepcie. Pr1pomeňme sl preto 1eraz Zlchov význam 
práve na .tomto poli vedeckého snaženia. 

Počas štúdii na filozofickej fakulte Karlovej unlverzt. 
ty navštevoval Otakar. Zich vedia hlavných odborov -
matem&tiky a fyziky - aj predMšky klasika a za. 
kladatela českej modernej estetiky - Otakara Hostin· 
ského. Hostinský učil svojich žiakov novým metódam 
vedeckej estetiky, vštepoval Im úctu .k emplrll a ku kon· 
krétnemu umeleckému dielu. Tvorivým spôsobom na­
pomáhal formovať Ich základné estetické stanoviská 
a posto')e. Plným právom požadoval, aby každý estetic· 
ký súd bol podoprený estetickým rozborom. Za·vrhol 
apriórne estetické dogmy ako nesprávne a pre vedecké 
skúmania zavádzajúce a stanovil, že každé estetické 
bádanie má vychádzať zo skúsenosti. Oso.bnosť ataka· 
ra Hostinského zapôsobila na mladého Zlcha neobyčaj­
ne intenzlvne. Pod jeho vplyvom - hoci l nepriamym -
sa Zich rozhoduje pre estetLku ako hlav.ný odbor svojej 
ďalšej vedeckej práce. Hostinského vedecké dedičstvo 
našlo práve v Zlchovl dôsledného pokra-čova~era a do­
vršLteJa. Zlchove hlavné estetické východiská sú pev­
ne - omn10·ho pevnejšie, ne~ by sa na prvý pohlad zda· 
lo - zakotvené v metódach konkrétneho formalizmu, 
ktoré na jprogres!v.nejšle domyslel práve Hostinský nad­
väzujúc na učenie Johanna Friedricha Herbarta. Rov· 
nako Zich zamietol hlavné postuláty obsahovej estetiky, 
k'torá chcela hudobné umelecké diel<> objusňovať Iba 
ako IliOS!tela mimohudobných významov a Idei a ako hlav­
n ll úlohu modernej esteUky stanovil porozumenie vý­
stavbe umeleckého diela na základe estetického rorzboru 
jeho štruktúry. Obrátil sa proti poňatl·u esteu.c.kej hod· 
noty ako absolútnej konštanty a ďalej domyslel otázky 
relatlvnostl a normatlvnostl estetického s1ldu. Ako ve­
dec-umelec uvažoval o estetickej hodnote vždy ako o vý· 
sledku Interakcie, ktorú uskutočňu je človek pre človeka. 

Prof. dr. Otakar Zich vo 1vojej pracovni (foto Je 1 roku 
1931). 

So zvláštnou ln'tenztotou a mimoriadnym vedeckým 
temperamenctom sa Zich zaoberal estetlkťlu opery v prá· 
cl základného významu - Estetika dramatického ume­
nia. Samotná kniha je v!ac než dostatočným dôkazom 
Zlchovej schopnost·! prepojiť zálkladné estetické poznat­
ky s poznatkami získanými v špeciálnej umenovede. 
Zich domyslel Hostinského poňatie hudobného divadla 
ako diela spojeného z nlekolkých umeni, sp!!Jtne však 
neredukovatelného. Vyšiel z anl!l]ytlckej koncepcie dl· 
vadia považujťíc drámu za svojby-tné a samostat·né ume­
nie. Herecká zložka zaujlma v tejto Zlchovej koncep· 
eli tlstredné postavenie. Ona je dramatická v p·ravom 
slova zmysle, zaUaJ čo ostatné zložky sťí "dramatickými 
Iba potlaJ, pDk!aJ k dramatičnosti hereckej zložky pri· 
splevaj1l. Ako základný prlnc!p pre tvorbu dramatlc· 
kého sklada.tela určuje Zich požiadavku komponovať 
nie dramatický text, ale dramatické situácie. Text, z kto· 
rého sklada·teJ vychádza, sa mu prirodzene stáva ne· 
vyhnutným .podkladom, aby sl v svojej fantázii čo naj· 
lepšie predstavil dramatické výjavy a až tte potom kom· 
ponuje. Hudba, k·torá v -opere spoluvytvára dramatlck9 
dej, je zobrawv.acla ("obraz! vá" - Zl chov term!n l a 
vy•tvára v nás obrazové významové predstavy. Tťíto zob­
razovaciu schopnost hudby ~Ich rozčleňuje na zvuka· 
malbu, dušemaJ.bu a korwenclonálnu a aurorlzovan11 cl· 
tác!u. Oalej sl Zich kladie otázku o schopnostiach hud­
by postlhn1lť motiváciu dramatického deja. Dospieva 
k záJVeru, že hudba je schopná odOvodnlt motiváciu ·nie· 
len emoctoná~neho, ale aj Ideového [napr. pomocou 
prlznač.ného mot!vu] konania. Hudba však nesmie pres­
ta ť v podporovan! týchto čiastkových dejov, ale mus! 
spoluvyt-várať tiež prlčlnm1 stlvlslosť drematlckého de.ja 
ako celku. Pr!nos Otakara Z!cha pre estetiku opery 
sa ešte i dnes, keď uplynulo viac než 50 !"'kov od vy­
dania jeho Este'tlky drama·tlckého umenia, jav! ako plne 
životný a aplikácie schopný. 

To ho zákonite viedlo ku sktlmanlu estetického vn!­
man!a hudby, výsled·ky k·toréh!>, podporené pokusmi so 
sedemnástimi osobami, publikoval už v roku 1910. Zá· 
sadným je už jeho poznatok, že poci1 krásy, ktorý 
sprevádza dokonalé a dokonané vnlman!e hudobného 
diela, je výsledkom nielen emocionálnych, ale aj ra· 
clonálnych sch·opnost! vn!matela. Zich rza1Vádza do čes­
kej estetiky pojem významovej predstavy, ktorý pre­
vzal z estetického systému Johannesa Volkelta. Táto 
významová predstava sa mu stáva tiež hlavným objek· 
tom esteti-ckej analýzy, pri .kltorej Zich vychádza ako 
z .psychologického rozboru, tak l zo skwnanla umelec­
kého objektu. 

Po estetickej a psyohologlckej p.ráct o vn!man! hudby 
pokračuje Zich bádan!•m o psychologických zákonltťl§: 
tlach umeleckého tvorenia. Po1aduje sk1lmať •predovšet· 
kým proces tvorby a chce sa dopát rať -typu umeleckého 
nad·a~lla a jeho špecifických a IndividuáLnych kval!t. 
Mimoriadnu pozornosť venoval problémom vymedzenia 
tvor.tvej originality a pôvodnosti a epigónstva, eklektl· 
clzmu a manierizmu v umeleckom diele. Zich sa .ne· 
prlklon11 k dobovým jednostranným dynamickým .kon· 

Zlchov estet-Ický odkaz je dodnes v mnohom vysoko 
inšplrat!vny. Zich bol vo 51\lojej dobe neDbyčajne pod· 
nem9 a v rade riešených otázok predbehol vtedajšiu 
cel.kovt1 tlroveň európskej estetiky. Jeho vedecké dielo 
sa dnes plným právom stáva predmetom ďalšieho bá· 
dania. Je bez akýchk-olvek pochybnost!, že Zich naj.pre­
svedčlvejšle ukazoval ďalšie cesty estetického bádani~. 
ktoré, naopak, spätne dnes ukazuje ži!Votaschopnost die· 
la tohto českého myslltela o veciach umenia. 

MILOSLAV BLAHYNKA 

Myllienky inlpirované výstavou A. Trizuljaka 

SKLADATELIA A INTERPRETI VO VÝTVARNOM UMENÍ 
Ako sme už Informoval! našich člta· 

terov, v piešťanskom Dome umenia Sla· 
venskej filharmónie bola sprlstupnená 
vt•tava soch6r1kych portrétov Alexan­
dra Trlzuljaka pod názvom Osobnosti 
slovenského hudobného livota. Vyše me· 
slac - od 29. 3. do 30. 4. 1984 - moh· 
ll sl záu jemcovia prezrieť tento jedl· 
nečný súbor, ktorý predstavuje .portréty 
našich najvýznamnejšlch hudobných 
skladateJov, nosltelov čestného titulu ná· 
rodný umelec, Mikuláša Schneidra·Trnav· 
ského, Alexandra Moyzesa, Eugena Su· 
choňa, Jána Clkke11a, Anodreja Očenáša, 
Dezldera Kardoša, Ota Ferenczyho, da· 
lej dirigentov Slovenskej fllh·armónle tu· 
dovlta Rajtera a Ladislava SJ.ováka a 
napokon umeleckého vedúceho Sloven­
ského komorného orchestra Bohdana 
Warchala. zauj!mav11 a v nejednom ohloa· 
de aj •objavm1 výst·avu, pripravila Sla· 
venská filharmónia za •odbornej spolu­
práce dr. Karola Vaculfk.a, CSc., ktorý 
mal úvodné slovo na vernisáži a nap!sal 
aj zasvätený tex.t do katalógu. 

Historlck9 pohlad na prob)&matlku 
por.trétu sklada.teJov a !nte11pretov vo 
výtva rnej rvorbe by vydal ma.terlál pri· 
najmenej na Dbslahlu štúdiu. Je Isté, že 
nielen dejiny hudby, ale aj dejiny vý­
tvarného umenia by boli chudobnejšie, 
keby neexistovali ta.kéoo por.tréty. Ved 
mnohé z nich patria medz! skvosty sve­
tového umenia. 

Ako výrazný priklad mOže posll1žlt 
známy portrét M. P. Musorgského, ktorý 
v roku 1881 namaJoval Ilja Repln. Vldl· 
me na ňom sklada tela, . prež!vaj1lceho 
v štyridsiatich dvoch I"Okoch posledné 
dni ž!·vDta. Replin podá•va ttlto situáciu 
neoby,čajné presvedčivo. Ako ma.jster psy· 
chologlzácle a Individualizácie .poskytuje 
divákovi vzácnu prlležttosť nazrieť do 
žlvom·ej drámy človek.a-skladatela. Ta­
kéto prlbll~enle ném spätne lntenz!vnej­
šle dovoluje vnlmať Musorgského hud· 
bu. VIeme, že &nl Musorgsklj nezbstal 
nič dlžen vý-tvarnému umeniu. Najlep­
šie to dokazuje jeho klav!rny cyklus 
Obrázky z vý.stavy, kongeniálne zlnšt•ru­
mentovan9 M. Ra-veJ.om. 

Ked Repln maloval Musorgského, fo· 
tografia bola už dávno objavená a n-a· 
chádzala č·oraz širšie uplatnenie pri por· 
trétovan!. Autentlok11 podobu renesanč· 
ných, baro.kových, klasicistických a ver­
kej časti romantických sk.l&datelov však 
môžeme poznať Iba ·z diel dobových ma­
liarov, grafikov a .rytcov. Len vďaka tým­
to umelcom - treba dodať, že Ich tlro­
veň bola vel•ml I"OZdlel.na - sl vieme 
predstaviť wáre J. S. Bacha, G. F. H!l.n· 
dla, G. Ph. Telemanna, A. Vlva)~lol:10 a 
dalš!oh starých majstrov, z k:torých V.Y· 
žaruje r·ovnaká vznešenosť ako z Ich 
skladieb. Bez pričinenia vtedajš!ch vý­
tvarnlkov by sa nám nemohli vybaviť 
ani portré1y krehkého Mozarta, ·rorzv6ž· 
neho Haydna a rojčivého Schubel'ta. 

19. storočie pmnáša nový, romantfzu­
júcl pohlad na skladatela. O Beetho· 

venovl existuje nesm1e11ne bohatá Ikona· 
grafla. Prevažná ·čast jeho maliarskych 
a najm!! sochá•rskych podoblzn!, však 
vznikla až po skladatelovej smrti, ked 
sa stáva symbolom človeka bojujtlceho 
proti osudu ·a ctltanom. PIWýkrát v dej!· 
nách prerastá po11trét skladateJa svoju 
pôvodnú funkciu a .pr.ostredn!otvom 
umeleckej trenspoz!cle nadobúda širšiu 
platnosť a obohatený ideový obsah. V 
tomto poňat! zostáva Beethoven dodnes 
mocným Inšpirátorom pre výtvam11 tvor­
bu. 
Väčšina vý,tvarnikov·flgurallstov por· 

trétovala skladateJov a Interpretov iba 
prlležltostne, pDprl iných významných 
osobnostiach z najrozllčnejš!ch oblast! 
života. No poznáme aj šp.eclallstov;-kto­
r! priam programOVto siahali po tejto 
téme. Spomeňme •aspoň dvoch z nich. 
Stoj! za pozornosť - a •to býva dost ty­
pické - , že u oboch nájdeme aj Iné 
väzby na hudobné umenie. 

Maliar fr.anc1lzskeho klasicizmu Jean 
Auguste Dominique lngres ( 1780-1867] 
bol aj výbDrným huslistom. Usporadtlval 
domáce konceMy a stýkal sa s viace­
rými význačným! osobnťlstaml vtedajšie· 
ho hudobného života. Výsledkom jeho 
záutmov sú port-réty takých umelcov, ako 
je Nlccol·o Paganini, Franz Llszt, Charles 
Gounod [.vytvoril 1 podobizeň jeho man· 
želky Anne, dcéry profesora p.arlžskeho 
konzervatória a skladateJa Pler.re Zim­
mermanna). Lulgl Cherub!nl a dalšl. Por­
trétovan! sl velmi vážili lngresovo ume­
nie. Cherublnl, aby prejavil svoj ob­
dlv a vďačnosť, dokonca skomponoval 
Odu na lngresa. Tento pr!pád dobre Ilus­
truje aj prlateJské v~tahy, aké vládli 
medzi vý.tvarn!kml a hudťlbn!·kml v pr· 
vej polovici 19. storočia. . 

Z ·hladiska našej .témy je d0191Žitý aj 
popredný ruský rea.Usttc.k9 maliar Valen­
tln Serov ( 1865-1911 ], syn skladatel·a 
a hudobného krltlka Alexandra Serova. 
Cez svotho otca po:llilal skoro všetkých 
znAmejš!ch l menej zná.mych ru.ských 
sklada.teJov na prelome 19. storočia. To 
ho predurčil-o stať sa výtvarný111 kronl· 
károm ooobnost! domáceho hudobného 
života. Snáď niet lnéh·o maliara, ktorý 
by sa natolkťl · zameral na tento námet 
ako on. SeľDV sa pr~tom nestlstredll Iba 
na oficiálne ,portréty. Na jeho skl.cách­
akoby momentkAch - v1dlme s·kladate­
Jov pri prlateJsk~ch debatách, pri ka·r· 
tových hrách l v nestráženej chv!lke 
oddychu. Medzi poctrétovanýml nájdeme 
okrem jeho otca Alexandra Serova aj 
Pavla Blaramberga, Ale~ndra Glazuno­
va, Antona Arenského, Nlkolata R!mské· 
ho-Korsakova a Nlkolala P.ozňakova. Dva 
z otých.to partrétov - Blaramberg a Rim· 
sklf·KDrsakov - s11 spolu s Replnovým 
Musorgskýlln v zbierkach Tret jakovskej 
galérie. 

Y.alantln Serov veJ-ml obdivoval spe· 
vácke umenie Flodor.a SaJaplna. Pozná· 
me štyri varlll'llty jeho podobizne, pre­
vedené v rôznych výtvarných technl· 

kách. Zo zahranl•čných Interpretov ho 
zaujal! polská kJ.avirlstka a čemballstka 
Wanda Landowska a belgický huslista 
Eugéne Ysaye. Z· umeleckého svet!l por­
trétoval e.j dlvadeln!kov, hercov, choreo­
grafov. tanečnlkov a balmky. 

Rozšlrenie fotogoofle na začiatku náš· 
ho storočia malo za ná-sledok pokles zá· 
ujmu o tent•o druh v9tvarnet a~Uvlty. 
Kult slávnych sklad!llteJov však podnle· 
t!l v9robu lacných sádrových bustlčlek 
Beethovena, Mozal.'t·a, Sohiuber.ta, ChDpl· 
na, Liszta, Wagnera, ale aj mnohých dal­
š!ch obdivovaných hudobných tvorcov. 
Z českých skladateJov to bol! hlavne 
Smetana a Dvofák. Predlohy k týmto 
odliatkom nevznilreli podla !ivého mo­
delu, ale Iba pomocou starých kresieb 
a - kde ·to bolo možné - na základe 
fotografi!. 

Po pl'vom apojan! z možnosti foto­
grafie a jej využitia pri por.t-rétovan! 
umelcov bolo čoraz zrejmejšie, že popri 
všetkých výhodách nedokáže nová ZDbra­
zovacla technika nahradiť maliarstvo to· 
bOž ·nie sochárstvo. MOŽe sice zach'ytlť 
okamih - a v tom je jej prednosť -, 
ale dobrý port<rét má byť 1 stlhrnom 
poznania ťlSDbnostl portrétovaného. 

Takýmto prlkladom te busta Leoša Ja­
náčka, ktor11 v !"Oku 1924 vytvoril )an 
Stursa. Z výtvarného aspeMu predstavu­
je táto komorná ·plast.lka v českom so· 
chárstve nad.prlemern11 umeleckil 1lro­
veň. Janáček na portréte te vhlbený do 
seba; akoby bol zaujatý počtlvanlm svo­
jej vntltornej hudby. Stursa ho podáva 
civilne, bez herolzovanla. Napriek tomu 
vyžaruje z jeho tvá·re velká sila osob­
nosti. 

Na Slovensku v medzivojnovom obdo· 
b! e~te nebola zrelá doba pre vznik por­
trétov skladatelov. Tento sta!V pQ.d~!JIBňp· 
val! dve prlčlny. Hl-avný prlld moderné· 
ho slovenského maliarstva sa zameral 
predovšet-kým na monumen-tal!záclu kŕa­
jlny. Vo !lgurálny{)h námetoch sa zob· 
razoval! predovšetkým Judové typy. V 
tejto situácii sa vlastná portrétová tvor· 
ba dostala na okraj záujmu. Na druhej 
strane t-reba priznať, že zo slovens·kého 
hudobného života vtedy ešte ani nebDie 
velmi koho portrétovať. Výraznejšie 
sklada•teJ-ské zjavy, a•ko Alexander Moy· 
zes a Eugen Such-oň, Iba vstupoval! v 
tom obdob! do kultťlrneho poved·omla. 

Ak ponecháme stranou nlekolko po­
doblznl z našej záujmovej oblasti, ktoré 
st1 málo známe a ·nachádzaj11 sa v sťí· 
kromnom majetku, tak za prvý_ sgbor 
portrétov slovenských hudobných skla­
da.teJov moono poV'ažovať oleje ná.rodné­
ho umelca Ladislava Cemlckého, určené 
pre Domov sJ.ov,enských sklada-taJov v 
Dolnej l{,l"upej. 

Akademický soohálr. Alexander Trizul· 
jak koncl·p.Dval svoj stlbor ešte širšie. 
Zhrnul doň ·aj dvoch pDpredných d1rl· 
gen-tov Slovanskej filharmónie a jedného 
špičkového Interpreta. Navyše vypraco­
val každý poMrét v dvoch variantoch 

(väčšina je už v bronze l a pripojil k 
nim aj študljnt1 skicu. O jeho zanlete­
n! pre .tento originálny zámer na jlepšie 
svedč! skutočnosť, že pristupoval k ne­
mu z vlastnej lnlclat!vy. Prvt1 trojicu 
portrétov vytvoril v roku 1977. Predsta­
vuj(! zakladatelské zjavy modernej slo· 
venskej hudby - Alexandra Moyzesa, 
Eugena Suchoňa -a Jána Cikkera. Potom 
v ročných Intervaloch nasledoval! podo· 
blzne Andreja Očenáša a Dez!dera Kar­
doša. Kvôli ucelenCJstl s1lboru pristúpil 
v roku 1980 k realizácii portrétu Ml· 
kuláša Schneidra-Trnavského. Pravda, tu 
už musel siahnuť k fotogl"aflckým pred· 

Soch6nky portN!t národného umelca 
Bohdana Warchala 1 dielne A. Trilulja­
ka. 

lohám. V tom Istom roku vznikli aJ por­
tréty Ľudovlta Rajtera a Ladislava Slo· 
váke. K svojmu cyklu sa znovu V·rátll 
vlani ,a doplnil ho pol'trétml Ota Fe­
renczyho a Bohdana Warch-ala. 

Nateraz .týchto desať osobnost! repre­
zentuje v Trlzul jakovom súbore sloven­
ský hudobný život. "A možno ~ ntm -pri­
budnú ešte tpodoblzne dalšie," plše Karol 
Vacul!k v .katalógu výstavy. Dtlfa jme, že 
áno. Tento cyklus, ako ukazujt1 doteraj· 
šle sktlsenostl, je otvorený. Postupne sa 
doplňa, rozrastá, obohacuje. 

HodnotU jednotlivé •poMréty v tomto 
momente nie je dOlBt!té. Ide tu o viac -
o celok. A ten vyznieva skutočne Im· 
pozantne. VIaceré z vysta1venýc h c11e1 
sa nepochybne stant1 prlnosom aj v kon· 
texte našej por~rétovej tvorby. 

Začal som historickým pohladom, 
chcel by som ntm aj skončlt. Matno to 
bude znieť trochu nadnesene, ale dosta· 
lo sa nám tet cti, že stojlme pri zrode 
p.am!ltn!ka slovenskej hudobne! kulttl·ry. 

KORNEL DUFFEK 


